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Quum inde ex eo tempore, quo philologiae studio me 
dedi, Sophoclis fabulis operam navassem, nec ad Homerica 
carmina perlegenda et cognoscenda incumbere destitissem, 
utriusque poetae heroicae aetatis descriptionem, quamquam 
ad eandem rem pertineret, tamen haud paucis locis inter se 
differre non intelligere non potui. Hunc enim in ea depin- 
genda, quatenus fieri potuit veritatem secutum esse persua- 
sum habebam, illum contra rerum suorum temporum sta- 
tum suaeque ipsius civitatis conditionem in heroica transtu- 
lisse reperiebam. 

Quod quidem , ut per se mirum videri non potest — 
aliud enim poeta epicus, alud tragicus in scribendo sibi 
proponit — ita tamen operae pretium putabam esse, id quod 
mutatis mutandis omnes omnium temporum fabularum scri- 
ptores in se admisisse constat , in uno illo Sophocle accu- 
ratius perquirere, quum hac re ad hunc poetam recte in- 
telligendum atque interpretandum nonnulla sperarem me 
esse collaturum. 

Quamquam autem id summum mihi videbatur esse, ut 
in hac re illustranda quam plurimum ad Homeri ipsius car- 
mina recederem, ex quibus verum heroici aevi statum cum 
jure quodam colligendum esse jam supra monui, hoc tamen 
omnem in partem fieri non posse natura ejus ipsa ita fert, 
quum verbi causa omnium eorum, quae poeta ex Athenien- 
sium institutis significavit, jam per se in Homero analogia 
inveniri non possit. Ín universum vero monendum est, poe- 
tam, si respicimus duas priores nostrae dissertationis partes, 
quae ,de rebus geographicis et ethnographicis* atque ,,de 
rebus publicis* inscriptae sunt, in his illam temporum con- 
fusionem duplicem in modum in se admisisse. Aut enim 
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rerum, quales posteriore demum aetate exsistebant, cogni- 
tionem induxit personas, quas in scenam produxit, disertis 
verbis atque sententiis prae se ferentes , aut eam judicandi 
rationem , qua illis temporibus cives ejus singulas res com- 
plecti solebant, in heroibus describendis expressit; nec &ine 
studio quodam populari hoc ab eo factum esse, suo loco 
nobis erit exponendum. Ex duabus vero his rationibus ad 
reliquas dissertationis partes, quae sunt ,de re militari" , 
»de rebus sacris, ,de rebus privatis prior fere tantum 
pertinet. Itaque harum tractatio per se clara est, nisi quod, 
quomodo quaestionem de rebus sacris instituturi simus, in 
praefatione hujus capitis pluribus explicandum nobis vide- 
tur. Perpauca vero, quae quinque his capitibus nobis sub- 
jicere non licet, in sexta particula breviter addemus. 

Haec de opusculi nostri argumento, praemittenda erant. 
Itaque ad propositum ipsum nos convertamus. 


Car. I. 


Be rebus geographicis et ethnographicis. 


8. 1. 


Qualis fuerit heroica aetate orbis terrarum apud Grae- 
cos notitia, ex Homeri ejus descriptione satis perspicuum 
est. Cui quum exigua tantum ejus particula nota sit, et ne 
ea quidem accuratius, haud mirum videri potest, quod nihil 
scit de singulis illis partibus, quas apud posteriorum temporum 
auctores certis finibus nominibusque distinctas et determina- 
tas invenimus !). Sophoclis autem aetate, quam cum heroica 
comparare nobis proposuimus, in terrae cognitione Graeci 
jam eo processerant, ut duas illas continentes Europam at- 
que Ásiam, quorum alteri etiam Libya sive Africa adjici 
solebat 2), distinguerent 3). Atque hanc partitionem etiam 


!)) cf. Vóoleker, Homerische Geographie u. Weltkunde p. 102 sqq. 

2) Quamquam Pindarus Pyth. IX, 8 jam de tertia continente. i. 
e. Libya loquitur. cf. schol. h. 1. 

3) cf. Schneidew. ad Trach. v. 100, qui praeter alios confert 
Isocrat. Paneg. 48: :5 y5j &zec« 5 Umzó tQ xócuQ xtufvg Ó(yo rÉ- 
rumtou, xol v uiv Acía, y óà EUooz5 xoltirot | Europae nomen 
primum invenimus in hymn. Hom. in Apoll. v. 201 et 291: squàv 600. 
Ileloztóvyqcov ztooay Éyovow, 14d" 0o. EUguzuQv ve xoà duquorasc 
xct& v5jOovc, quamquam ibi nihil aliud ac Graecia septentrionalis vi- 
detur significari (cf. Vólcker 1. l). Asiae autem Pindarus demum men- 
tionem facit Ol. VII, 18, atque Aesch. Prom. 412, 473 a. l. 


8 


ille poeta secutus est, quum Trach. v. 100 chorum faciat 
dicenter: 
7? movríag avÀQvag, 7 ó.caatcuy develgotg xAu9etg — 
Et nomina quoque illarum partium nonnullis locis ab eo 
memorantur cf. Captiv. Frgm. 36: 

xaL vpcuorog xdi uexoig EvQutag 
O. C. 695: 

&vwv. 0^ otov àyà y&g olag oix éraxobo — 

Mys. Frgm. 314: 

24oía uev v» ovuzaco xAjbevon, Eéve. 

Ut hac rerum geographicarum cognitione heroibus tri- 
buta Sophocles dissentit ab Homero, ita haud aliter judi- 
candum esse videtur de mira quadam opinione apud Graecos 
divulgata; qui Delphos, vel potius glebam illam marmoream 
in templo Apollinis positam umbilicum (04goA0c) terrae 
esse putabant !) Et duobus quidem locis Sophocles ejus 
facit mentionem, quorum est alter O. R. 480: 


và usc óuqaAo yüg &ovoogtGov uavreia, 
alter v. 898: 
oUx Er, vÓv GOJuxvov eiut y&g 2m 0ugalóv aéfov. 
Quum autem hujus sententiae fabulaeque, qua niti- 
tur 2), apud Pindarum demum primum inveniamus vesti- 


gium 3), ejus originem recentiorem esse summo jure acci- 
pere licet. 


8.2. 


Nec minus quam Europae atque Asiae distinctionem 
singularum etiam terrarum gentiumque a Sophocle allata- 


!) cf. Strab. p. 419. Paus. X, 16,3.  Bursian, Geographie von 
Griechenland p. 176. 

?) Duae aquilae, a Jove ab oriente et occidente missae illo 
loco convenisse dicebantur. cf. Pind. Pyth. IV, 6. c. schol. Strab. 1. 1. 

3) cf. Pind. Pyth. IV, 74. VI, 3. VIII, 59 etc. 
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rum aut accuratiorem notitiam, aut, etiamsi cognitae essent,. 
nomina tamen heroicae aetati abjudicanda esse, certis tésti- 
moniis demonstrari potest. 

Itaque laus illa, quam poeta Ánt. v. 1119 Italiae tri- 
buit (dicit enim de Baccho: xAvràv 0g augézeg IvaA(av) 
magis in ipsius, quam heroum tempora convenit, cum illam 
terram admodum sero Graecis cognitam esse constet !). Nec 
aliter fortasse judicandum est de e& re, quod Oedipus in 
O. C. y. 312 Ismenam filiam -4ivvelag àmi rzràÀov ad se 
dicit proficisci. Non magis enim, quam Italia Sicilia illis 
temporibus tam nota fuisse putanda est, ut de illo hu- 
jus insulae monte equi cujusdam  praecellentis appellatio 
desumi potuerit. Poetae vero tempore. talem montis Áetnae 
nominis usum vulgaris sermonis fuisse proprium ex Arist. 
pace v. 73 elucet, ubi legimus: 

eloíyoy "ditvoiov uéyiovoy xdv9ago», 
cf. schol. h. l. qui praeter alia ibidem fragmentum quoddam 
ex Sophoclis Daedalo petitum attulit, a Nauckio s. n. 166 
descriptum: 

GÀÀ ovÀé ue» 05 xàvJagog vá Jivvaiov mávrus, 
quae verba ad rem eandem spectant. 

Nonnullis locis poeta Lydorum nomine usus est (Trach 
10. 248. 356. 432), neque respexit, quod haec appellatio 
non fuit principalis, sed ut Herodotus tradidit 2) a Lydo 
Atyos filio oriunda. Antea autem eos JMoéíovsg nominatos 
esse, terramque eorum JMoto»(« , non modo idem auctor 
l. L, sed etiam Homerus confirmat, qui aliquoties haec vo- 
cabula usurpavit 3). Nec Peloponnesum idem 2fz/a*) vo- 
cavit, quod fecit Sophocles O. C. 1308; 

— Jyfs DgoiréeQ 4 níag 
ztQUto, xaAotvroa, xai ceriumvtat ool. 


1!) cf. Mommsen, Róm. Geschichte I, p. 120 sqq. 

2) Her. VII, 74: Of dà 4dvdoi Mntovec àxalcüvro rO z&Àor, Bm 
dà vÓoU ro) Mrvos ÉGyov rv izowvutn», ueraflclóyrec 10 oUvopa. 

3) Il. B, 864. I, 401. 4, 142. K, 431. cf. Strab. p. 572. 626. 
680. 

3) Ab Apide antiquo rege ita appellatum cf. Paus. II, 5, 6. 
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Nam hoc quoque nomen esse recentius, Strabo p. 371 
testatur, quum dicat: otro Ó8 xai — LM míav xai 1d zmi- 
Óóvag ot veuregoé quow* "Ougoog Ó 2zti0óvog uiv o) 
Aéyet, "dmriav O8 vr» mógpo uàGAAo». 


Multo vero magis id notandum videtur, quod illis tem- 
poribus, quorum cognitio ex Homeri carminibus nobis colli- 
genda est, in diversas Graeciae gentes communis illa appel- 
latio "EAAgveg nondum evaluerat; cujus rei poeta ipse testis 
est, qui non alios novit "EAAgveg atque Achaeos sive Myr- 
midones, qui '"EAAeg et 3io Thessaliae civitates incolebant ; 
qua de re imprimis conferendi sunt Il. B. v. 685 sqq., ubi 
legimus: 

of « elyov Q9ínv 10 '"EAAdÓa !) xoAMy/vouxa, 

Muvopudóveg 08 xaAsüvro xai "EAÀAqveg xoi 2yotot. 


Ut vero omnes Graecos uno nomine comprehenderet, 
secundum eas gentes, quibus principes expeditionis Trojanae 
duces praeerant, appellationes 24youot, 2oyeiot, 4avaoí im- 
posuisse iis eum invenimus 2) Quod jam Thucydides I, 3 
notavit: IIoAAQ (yag) voregov &v& xai vov TowixQv vysvó- 
pevog (scil. Ouyoog) ovÓapuo? vo)g &/uzavrag wcvÓuaccv 
(scil. "EAAgvag), ov0 GAÀovg, vovg uev LdyiMAéng 8x vig 
Q35ridog, omo xai mgro. "EAMQvsg oov. | davaobg 08 
dv «oig &meoi xoi Loystovg xoab Lyouo)g Gvoaxoaei. cf. Di- 
caearch. Gr. descr. frgm. III, 2. Strabo, p. 431. Uno quidem 
loco, Il. B. 530 commune omnium nomen vocabulo II«véÀ- 
Àpveg invenimus indicatam, (ut aliis locis Ilavoyatot appel- 
lantur); sed jam Alexandrini illum versum, et duos, qui 
antecedunt, ab interpolatoris cujusdam manu profectos esse 
cognoverunt, (cf. schol Ven. ad h. l) eosque recentiores 
merito secuti sunt; cf. Geppert, Urspr. d. homer. Gedichte 
p.252. Sengebusch, hom. diss. I, p. 144, qui maxime Thu- 


1) cf, Il. 77, 595. I, 447. 478. Od. à, 495 sqq., ubi "EAAeg nihil 
aliud, ac Thessaliae illam civitatem exiguam, a Myrmidonibus cultam 
significat. 

2) cf. Schómann, Griech. Alterth. II, p. 3. 


—  «-— — ulnewuFUPEME- — e 
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cydidis illo judicio nisus cum Aristarcho !) etiam versus 
istos Od. o, 344; à, 126; 816; o, 80, in quibus Graecia 'EAAeg 
dicta videtur, spurios esse censet; nisi forte his locis ejus 
verbi sensum apud Homerum usitatum accipere possimus. cf. 
Nitsch ad Od. «, 3483. Communi vero illa appellatione 
auctore Apollodoro ap. Strabon. 870 Hesiodus primus et 
Archilochus usi sunt. cf. Hes. e. x. *. v. 528 (sec. Góttl.): 
foaó.ov Óà IlaveAAQvecou qaetvst, cui addendus est v. 653, 
ubi "EAÀcg significatione illa posteriore tempore usitatissima 
usurpatum est. Apud Archilochum lIovéAAgveg memorantur 
frgm. 54 (sec. Bergk.): 'Qc IHavsAAjvov oitog àg Oacov ov»é- 
Opauev. 

Sed ut ad propositum accedamus, Sophocles ad Graecos 
in universum denotandos heroum personas, quas in scenam 
producit, non modo Homerica illa vocabula 24yotot, 240yeioi, 
4avaot facit adhibentes , sed etiam communem eorum ap- 
pellationem "EAÀgvsg, quae ipsius tempore usu recepta erat, 
non minus quam "EAAcdg ad totam Graeciam significandam 2), 
heroicae aetati tribuit. Observari autem licet, eum in usur- 
pandis variis his vocabulis certas sibi leges constituisse, 
quas explicare hoc loco non videtur alienum. Et primum 
quidem verbo monendum est, nonnullis locis proprias eorum 
exhiberi significationes, atque ita, ut 4gyeiog sit Argolidis 
terrae incola: Antig. v. 15. El. v. 693. 1459. Oed. Col. 13106. 
Acris. frgm. 61. —Eriph. frgm. 200, quibus addendum est 
Inach. frgm. 267 24gys(ag y9ovóg. aque j4youóg dicitur 
Achaeus Phthiotes aut Peloponnesiacus: El. 701; Zfavaóg 
Danai proles sive Árgivus Aj. 225. Generali autem illo 
sensu Homerico, quo non differunt significatione, eadem vo- 
cabula a Sophocle saepissime usurpata invenimus, neque 
tamen in aliis tragoediis, quam quae fabularum belli Tro- 


!) cf. Lehrs, de Aristarchi studiis Homericis p. 232. | 

2) cf. El. 681. 694. ^ Oed. Col. 734. Phil. 256. "Trach. 1112; 
quibus locis addendi sunt: Aj. 426 "El4e»ig y9ww; Phil. 233 'EAAog 
0r0Ày; 'Trach. 1060 ovr' EiÀ«e, ovt! üyAoGGoc (scil. y5 cf. Wunder 
ad h. l. et Ellendt. lex. Soph. s. v. 'E44«;). 
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jani cyclo desumptaé sunt. In his vero ipsis non tam Graeci 
in universum illis appellationibus denotantur, quam ii tantum, 
qui expeditionis Troicae participes Ilium oppugnaverunt. Kt 
has, quidem regulas quum omnibus locis, quos diligenter 
collegi, inveni confirmatas, tum exemplis, qualia sunt: 
Aj. v. (21: uécov dà mooouoÀov croarüyiov 
xvódleroL voig zt&GLv I oyeloig ónob. 
v. 61: deíEo Ó8 xoí Gov vüvÓs zepupavt vóoov, 
Og zt&GLv 4M oyseloLouv eig.óov Soo. 
v. 998: ocio yco cov BidGug, c)g -9'edv «ivog, 
0jÀ9' 4dyavodg ztávvog, cg oye 9avo». 
Phil. 595: xai vaóv 2$yawtoi zdvveg Covov caqdáó 
'Oóvoaécg Aéyorrog. 
quibus locis z:&vvreg 24oyeiou et zdávceg 2dyatoí non 
omnes Graecos in universum, sed eos tantum significant, qui 
Trojanorum urbem obsederunt. 


Reliqui loci, quibus eadem illorum vocabulorum vis de- 
monstratur, hi sunt; '4fyoioí illo sensu legimus: Aj. vv. 560,. 
512, 636, 1052, 1097, 1232, 12838; EL 570; Phil vv. 58, 
609, 615, 623, 916, 1242, 1250, 1306, 1404.  Loysío:: 
Aj. vv. 44, 95, 186, 418, 440, 49, 663, 114, 1239, 13831, 
1339, 1383; El. 534; Phil vv. 46, 66, 420, 558, 559, 629, 
944, 1063; Lacaen. frgm. 338; Naupl. fr. 396.  4&vaot: 
Aj. vv. 187, 144; Phil. 1216. 


Ubicunque autem poeta Graecos in universum ut pro- 
priam quandam gentem atque EAA«Óog incolas vult intelligi 
voce "EAÀnvsg utitur, et ea quidem omnibus in fabulis inve- 
nitur. Cujus rei gravissimum testimonium est locus Trach. 
638: i»9' 'EAAdwov dyogoi IlvÀdriÓsg xAéovrot, ubi dicit 
poeta de Amphictyonia illa Pylaica, qua omnes Graeci 
inter se conjungebantur et continebantur. Reliqui autem 
loci prorsus similes sunt: O. C. 596; Phil vv. 3, 232, 
1844; Trach. 1010; Aj. vv. 1189 sqq., 1195, 1362; Thamyr. 
fr. 218. 

Quod autem supra dixi, poetam, ubi nomine quodam 
genti omnes Graecos in universum voluisset appellare, eos 
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nominasse "EAArvag, '-dyoiobg autem et 'Afoysiovg aique 
4avaovg eos tantum significare Graecos, qui Trojam oppug- 
narent, minime ex his rebus concludendum est, eosdem a 
poeta "EAAyvoag dici non potuisse: sed etiam in hos, quippe 
qui et ipsi inter Graeciae incolas numerandi sint, atque ad 
Graecorum gentem pertineant, nomen illud quadrat. l1taque 
exempla qualia exstant in Aj. v. 458: 

iy9olgoucu, uigei O8 ul. "EAMjvuv orQatóg. 
et in El. v. 484; 

o) ydg zog duvqacet y. Óó qvaog EAAdvqv vot, 
minime contra regulas & nobis constitutas faciumt. 


g. 3. 


Idem fere discrimen, quod inter vocabuli "EAAgveg signi- 
ficationem primariam, et eam quae postea erat usitata, 
nobis sese obtulit, in alia quadam appellatione et earum 
quidem gentium, quibus Graecos odio quodam gentili poste- 
riore certe tempore prorsus oppositos invenimus , observari 
licet. Id autem ipsum, quod hos ab illis disjungebat, nihilo 
3crius, quam nomine illo 8Gofaoo. expressum esse videtur, quod 
(raeci omnibus is imponebant, qui suae gentis atque ori- 
ginis non essent. Loc vero eorum nomen, vel ut potius di- 
eam rem eo ipso significatam Homeri temporibus nondum 
exstitisse, Thucydides dilucidis verbis nobis tradidit; dicit 
enim l.l, c. 3: o? uzv ovóé Bagfdgovg cignxs (scil. 'Ouyoosc) 
simulque causam addit: di& rÓ ugó€ "EAAgvdg rcc (o6 juoi 
Óoxsi) dvrízvaAov dg €v Ovoua &zoxsxola9a,. Certe quidem 
poeta verbum illud f&ofegog jam novit; quod ex Il. B, 
v. 861 cognoscitur, ubi Cares fepgflegoq«)vove appellat, hoc 
autem loco primariam ejus significationem sese offerre, jam 
ab alis monitum est!)  Aique ex illa quidem ipsa verbi 


1) Sengebusch, homerica dissert. I, p. 141. cf. Nitsch ad Odyss. 
«&, v.183. K. Fr. Hermann, griech. Staatsalterth. S. 6, 1. G. Curtius, 
Grundzüge d. griech. Etymologie I, p. 255. 
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fofaoóqovog compositione concludi potest, vocabulum fido- 
foooc primo ad linguam solum spectasse, eosque significasse, 
qui aspero quodam et incondito uterentur sermone !). Quod 
optime confirmatur loco illo Herod. VIII, 135, ubi eorundem 
Carium yAdoce fBéoflogog commemoratur; Pind. Isthm. V, 
24 ubi B&oflagog z0A1g cum zraAtyyAcoGog componitur ; Arist. 
av. 199, ubi et aves ipsae propter raucum clamorem flag- 
fegor dicuntur. Nec aliud quidquam, ut denique ad Sopho- 
clem ipsum spectemus, in Ant. v. 1001 sqq.: 

dyváv? dxoUt q9óyyov ógy(Svv, xoxà 

xAdLovrag ototQg xoi feftaoBagcuévo. 
extremo illo verbo a vocabulo agfagog derivato expressum 
esse invenimus. 

Paullatim autem eadem vox plane aliam accepit signi- 
ficationem. Graecos enim, quo magis exterarum nationum 
contingebantur societate, non solum quanto ipsorum lingua 
ceteris antecederet praestantia ?), sed etiam inter ipsos 
aliasque gentes omnino morum atque ingenii cultura sum- 
mum discrimen interesse, intelligere oportuit. Quo factum 
est, ut ab iis eodem fere tempore, quo in eos ut unam et 
propriam quandam gentem communis illa appellatio "EAAgveg 
evalescere inciperet, omnibus iis, qui originis suae non es- 
sent, nomen illud «ofegoc imponeretur. — Eandem vero 
rem Thucydides loco illo jam supra allato I, 3 videtur 
tetigisse, ubi causam attulit, cur Homerus gegfégovg non 
dixerit: óià vrÓ unóé "EAAgvdg zw àg €v Ovoua dzoxsxol- 
cJjo,, quocum conferendus est Strabo l l sva xeveygnod- 
ue9a dg i9»uxd xovq Ovóuave. avriÓLaugoÜvreg rrgóg voUc 


!) cf. Steph. Byz. s. v. Beofiegoc; osx imi E9vovc;, .dAA. 2l qu- 
vic aeuBévero, oc x«l 'Ounooc rovc Kágac Beofiegoquvove wc 7zroleutove 
tQ» Iovwv. Sirab. c. 662. 

2) Quanti Graeci suam linguam aestimaverint, barbarorum autem 
despexerint, imprimis ex Sophoclis Trach. v. 1060 licet colligi, ubi 
legimus: ov9' 'EAAde, ovr &yÀo000c (scil. y), quibus verbis poeta 
omnibus iis, qui alia ac Graeca lingua utuntur, omnino loquendi fa- 
cultatem abjüdieat; hac eadem ex re etiam illa barbarorum contemp- 


tio cognoscitur, de qua infra nobis erit dicendum, 
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EÀÀAmvag. Et hoc quidem sensu illud vocabulum in oraculo 
quodam apud Diodor.!) exc. Vat. p. 12 et apud Herodotum 
primum invenimus usurpatum, atque eadem ejus significatio 
nonnullis Sophoclis locis exhibetur. 


cf. El. 95: navég , 0v xavà uiv féoflapov olov 
.qoívioc Mons ovx éiévuoev. 


Trach. 236: zro? yj; moevoqQeg &Ure Bagfiágov; 


Androm. fr. 122: vóuog ydo dor. voío. Bagfdgoi; Koóvq 
Boórauov agyij9ev yévog .Sunroleiv. 


Laoc. fr. 340: Aduzei Ó' &yvietg Buuóg eruit rcvgi, 
gu/grns, croAoyuobg foagfiágovg eVoouiag. 
Ter. fr. 521: à9ojvus9' 8E xai. ÓteurvoAcueSa 
oí uév Bévovg sgg &vógag, oi dé Baofiágovg. 


Hoc autem discrimen, quod inter Graecos et exteras 
gentes intercedebat, nulla re magis auctum est, quam bellis 
ilis cum Persis gestis. In quibus ii, quos quum communis 
omnium miseria tum victoria praeclara ab hostibus acerri- 
mis reportata arctissime inter se, certe contra barbaros con- 
junxisset, tantum odium in eos, qui ipsis libertatem eripere 
conati erant, conceperant; ut eorum nomen non sine acer- 
bitate quadam atque contemptu eloqui possent. Cui rei 
id magnum afferebat momentum , quod maxime inde ex 
eodem bellorum Persicorum tempore inter Graecos sese 
conformabat opinio, se &d imperandum, barbaros ad obe- 
diendum esse natos. Itaque dicit Euripides Iph. Aul v. 
1400 sqq.: 

Baofágov à'"EAAgvag Goyew eixóg, GÀM oU foofiigove 
uijrso, "EMAjvov: vó uév yàg ÓobAov oí à. 2ÀsíSepor. 


Quibus ex verbis elucet, 8&oapog atque ÓobAog appel- 


l) Ubi dicit Diodorus: ór: ApiroréAne ó xcl Bürrog xr(aet Bov- 
Aóutvog Kugrvnv, £AaBe yonouóv ovra. 
v. 4: Év9« cé fioBagor &vdgsc ànà&v. [iBonce Enifiiuc 
Betroqópor àz(aa«- 
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lationes uno fere sensu comprehensas fuisse !). Eadem au- 
tem sententia nonnullis etiam Sophoclis locis non obscure 
expressa est. Atque huc imprimis referendi videntur Àj. vv. 
1259 sqq., ubi Agamemnon in Teucrum invehitur: 
o) uaSu» og el guoww 

QAÀov vi» Gb&g &vÓga ÓtíQ 2As/9esgov, 

Ó0vig 7QÓg vu&g dvri coU Aen «à od; 

cob yàg Afyovrog oUvxév àv udSoiu. àyo). 

viv fégfagov yàg yÀdocav ovx émao. 
cf. v. 1288 sqq. ubi Teucer laudatis Ajacis et suis de Grae- 
corum exercitu meritis ad illud Agamemnonis opprobrium 
respiciens ironice addit: 

00 4v Ó modcoo» vabra, oiv Ó &yQ mar, 

0 dojÀog, o)x vijg Bagfágov ugroÓg yeyds. 

Quibus ex verbis et ipsis perspicitur, inter barbarum et 
servum nullum fere discrimen esse factum. Denique vero 
etiam ea contemptio, quae omnino cum barbarorum notione 
fuit conjuncta, haud paucis ejusdem poetae locis nobis sese 
offert. lta Teucer illa convicia, quibus Agamemnonem in 
eum invectum esse supra vidimus, v. 1291 his verbis in 
eundem rejicit: | 

ovx oig9«, Job rorgóg uiv Og mQoUQv retro 
doyeio» Óvra Ilélora fdofeoov Gp)yo; 
et paullo infra v. 1295: 
c)róg Ó8 ugrgóg Phépug Koyooog ?) — 
quibus locis addendi sunt: 
Trach. v. 252: xeéivog dà z:9a96ic Ougdy vfj Bogfdgu. 


l) ef. Aristot, pol. I, 1 (2 sec. Bekk): d«ó quow of zowrat 
Beofioov d' "EAAqvac &gytuv &ixóg, bg TeUrÓ qvos. fi&égBeoov xc Ódoi- 
lo» óv. MNágelsbsch, nachhomer. Theolog. p. 306 sqq. 

2) Etiam vocabulum .Ko5oc5 hoc loco non sine contemptione 
quadam dictum est, quum j&m illo Sophoclis tempore Cretenses ob 
Inores suos infemes esse inciperent. cf. interpp. ad h. l., qui affe- 
runt: Platon. à» éogreis ap. Schol. Arist. Av. v. 799. Dorvill. ad 
Chariton. p. 332 et praeterea Hoeck , Creta p. 4556 sqq. Schómann, 
Griech. Alterth. I, p. 321. 
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cf. v. (0, ubi eadem mulier non sine contemptu quodam 2fvó7) 
yvv5j dicitur; | 
Ter. fr. 525: quAapyvoov ué&v rtàv vrÓ foflagov yévog. 
Etenim his verbis illud barbarorum vitium denotatum 
est, Graecis simplicioribus nec magnis divitiis gaudentibus 
maxime despectum, quod auri argentique possessioni nimium 
tribuerent. Cujus rei Herodotus IX, 82 aliisque locis lucu- 
lenta exempla attulit. 


&. 4. 


Ut ad Graecos ipsos redeamus, de singulari quadam 
eorum natione dicendum est, i qua commemoranda poetam 
rerum sui temporis statum respexisse cognoscemus.  Ác Do- 
res quidem intelligo, quos jam heroum aetate Peloponnesum 
facit incolentes. Quod primum quodammodo obscure Teu- 
eri verbis in Ájac. v. 1285 sqq. indicatum invenimus: 

ot Ógazérqv vóv xÀfjoov ic uécov xa9síg, 

$yo&g Ggotoog ÜOAov, dÀÀ Og svAóqov 

xv»fc &ueAAe mtQüTOG GÀua xovqueiv, 
si re vera iis, id quod jam veteres interpretes acceperunt !), 
dolus ille, quo Cresphontes in Peloponnesi sortitione Messe- 
niam, optimam ejus terrae partem sibi acquisivisse diceba- 
tur?2), significatus est. Magis dilucide eadem temporum 
confusio ex Oed. Col. v. 696 perspicitur, ubi quum choro 
senum Atticorum tribuantur verba £v» và ueydÀe Zfwpidi 
vc0« lléAozog, jam Oedipodis 3) tempore Peloponnesus a. 


l) ef. schol. ad h. l.: ovdi» za«vovoyrnoec ztol r0» xAáoov, aAA 
tUEdusvoc Aayeiv «aUróv.  To)ro à Íoroptirat ztgl Koroqovrov xol 
TG JMoiorodnuov zta(durv, Órc. ztavovoyuc ó Kosoqóvrgc Bülov vygàv 
el; vv vÓQ(e«v ro) UOcroc EBaÀs xingovuévuw zsgi MtOONQvuc, atque 
jàm Eustathius ad Il. B, v. 852 laudat hunc Sophoclis locum ut ex: 
emplum dveyooviwuoU tUutSoÓdov. 

2) cf. Schol. l 1. Apollod. II, 8, 4. Paus. IV, 3, 3. Eurip. 
apud Strabonem p. 366. Polyaen. Strateg. I, 6. | 

3) Qui secundum veterum chronologorum rationes ab Clintone 

2 
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Doribus inculta fingitur; quod idem in illa Polynicis verba 
v. 1301 ézei yàp ?A90v A4oyoc dc vÓ 4woixóv videtur con- 
venire. Huic vero errori poetae quidem condonando vete- 
rum auctorum testimonia opponenda sunt, ex quibus octo- 
ginta demum annis post Trojam captam terram illam a Do- 
ribus occupatam esse cognoscimus. cf. Thuc. L, 12: Zwoieic 
ve 0yÓonxoctQ Ere, (scil uerà v5v [Aiov &Àcow) Evv 'Hoa- 
xAeidaig IleAozóvvnoov &oyov. Eratosth. ap. Clem. Alexandr. 
Strom. I, 21 p. 402. Diod. Sicul. I, 5. Nihilominus vero 
etiam Euripides eandem temporum confusionem commisit; 
apud quem in Troad. v.233 captivae Dardsnides queruntur: 
ÓobÀoL yàg Ó7 Zcoidog éouév ySovóg 0r, atque eaedem in 
Hecub. v. 448: rQ óovàóovvog sg olxov xAp9eio dgiEo- 
uot; 7) Zwpoídog Ópuov otag xvÀ. 

Jam autem per se intelligitur, poetam, quum eam sibi 
sumpserit licentiam, ut Peloponnesum jam ante Troicam ex- 
peditionem à Doribus subactam fingeret, haud majore jure 
iis hominibus, qui illis temporibus eam terram incolebant, 
tales mores tribuisse, quales illus tantum gentis proprii ha- 
berentur. Quod quemadmodum in se admiserit, e fabulae, 
e o . c . . " . 
quae Ácrisius inscribitur, frgm. 61 dilucida perspicitur, ubi 
legimus: 

ófjoic Booyeio voig qoovotot o«qpova 

7tQÓg vOUG vexOvrag xai qursvgovtag TUQéTéL. 
GÀAcgG v& xaL xógy v6 xdQysiq yévog 

cue XÓOuOG 7?) OLyf v&€ xol và moUQ Emm. 

Hoc videtur constare, illis verbis Argivam quandam vir- 
£inem esse admonitam, atque ut conjicere licet, Danaén, 
Acrisii regis Argolidis filiam, quae hac in fabula induci- 
tur!) Poeta igitur, quum eam faciat monitam, ut conciso 
sermone et paucis verbis uteretur, quae cum alias virgines, 


Fast. Hellen. p. 86 sqq. expositas, compluribus etiam aunis ante Tro- 
j&m captam vixit. 

!) cf. Apollod. II, 2, 4. Schol. ad Apollon. Rhod. arg. IV, 1091. 
Jacob ap. Weleker, d. griech. Tragód. n. d. epischen Cyclus geordnet 
II, p. 349. 
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tum Argivam decerent, videlicet jam Acrisii tempore Dores 
Argolidem terram incolentes fingit; notissima enim illa eo- 
rum fcyvAoyia lonibus imprimis loquacibus tam mira vi- 
debatur, ut in proverbii fere consuetudinem abiret; qua de 
re cf. Plat. legg. p. 641, ubi hospes dicit Atheniensis: z7v 
mtóAtv &ravvec fudv "EAMyveg óroAaufidvovaw cg quAÓAoyóg 
vé é0tL xai ztoÀvÀoyog, .axeÓaluova Óà xai Konrnv, vv 
u&v. BgoyéAoyov, «5v O8 szoÀovowx»v uGAÀov v» zoÀvAoylav 
&0xobge» Y); quod vero ille his verbis de Lacedaemoniis po- 
tissimum affirmat, id in universum eodem fere jure in omnes 
Dores convenire, imprimis ex scholiastae Pindari Isthm. 
V, 59 adnotatione elucet, quum ad poetae verba: cóv 24o- 
yeltov vgóztOv, eigraevat zov X &v foeyiovoic adjecerit: ua- 
xoóAoyou u&» o)» "[uveg, o/vrouo! O6 o) uóvov Jdxwwsg 
dÀÀ& xci :doysioi. Deinde eodem loco Argivorum brevilo- 
quentiae testem etiam Sophoclem affert, quum pergat: Xo- 
qoxAij; Oóvoosi uouwouérq: 

zdvv olc9a, maüvv &eba vivrevaAuéva, 

u0Sog yàg 24oyoliovi ovvcéuvew  fooyc. 

- Quam antiqua autem laus illius Dorum foaeyvAoy(ag 

fuerit, ex ea re maxime apparet, quod jam Homerus secun- 
dum eandem temporum confusionem eam Menelao videtur 
tribuisse, de quo dicit Il. I, 213 sqq.: 

5to. uev MevéAaog émivgoyáónv GyÓgevev 

7ztabQo uév, GÀÀG udAo Auyéog, ért&b oU. stoÀUuvOog 

ovÓ GqauagroeztxEo, T, xai yéve, Voregog Tev* 
quibus verbis poetam ad Laconicam breviloquentiam respe- 
xisse etiam schol. Ven. atque Eustath. ad h. L, schol. ad 
Thucyd. IV, 84$ Tzetzes Chiliad. V, 317 monuerunt 2). 

Ut poeta talibus moribus antiquissimis Peloponnesi in- 
colis affictis rerum sui ipsius temporis statum secutus est, 
ita eandem fere licentiam alia in re, nec dissimili sibi sum- 
psit, quae non minus, quam illa videtur notanda esse. Haec 


— MÀ 


)) v. Ast. ad l. L; Meursius, miscell. Lacon. III, 3, 4 (Gronov. 
thes. ant. Graec. T. V, p. 2419 sqq.). 
2) cf. O. Müller, Dorier II, p. 383 sqq. 


9* 
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vero non tam ex disertis ejus verbis, quam ex ratione ea, 
quà personas quasdam in scenam productas describit, dedu- 
cenda est. Nec vero ullum, si quis ad Ajacem fabulam in- 
tentius animum advertit, fugere arbitror, quod poeta singu- 
larem quendam amorem et studium in Ajace Telamonis filio 
depingendo ostendit. Qua in re quum populari cuidam Athe- 
niensium studio, quibus ille ut heros Salaminius gratissimus 
esset et dilectissimus, (id quod infra copiosius disseremus), 
satisfecisse putandus sit, hoc idem eum, quamvis contrariam 
in partem, in Atridarum Ajacis adversariorum. atque Menelai 
potissimum moribus describendis esse secutum, haud diffi- 
cile est intellectu. Etenim in universum monendum est, a 
íragicis poetis Átticis eadem, quam jam supra notavimus, 
rerum et temporum confusione, Átridas, quum ante Heracli- 
darum aevum Peloponnesi imperium obtinerent, haud raro 
majores eorum fingi. Unde fit, ut occasione oblata odium 
illud gentile, quo Iones et Dores, vel ut potius dicam Athe- 
nienses et£ Lacedaemonii, cum inde ab omni tempore, tum 
post bella cum Persis gesta sibi erant oppositi, in fabulis 
jàm in illos transferant. Neque solum apud Euripidem !) 
sed etiam apud Sophoclem, et maxime in Ajace fabula hoc 
licet observari. In qua omne odium, quo Athenienses con- 
tra Lacedaemonios flagrabant, in antiquum Spartae regem 
cumulasse poetam, ex tota ejus describendi ratione, quae 
prorsus abhorret ab Homero, perspicuum est. Hunc Spar- 
tiatarum instituta disertis verbis tuentem inducit, illam ri- 
gidam reipublicae formam, ab optimatibus gubernatae, nec 
ullo modo popularis 2); cf. v. 1071 sqq.: 


!) Hac ipsa re jam Aristoteles offendit, qui Euripidem vitupe- 
rat, quod Menelao in Oreste sine certa quadam causa pravos mores 
affnxerit. cf. Arist. poet. 17, 7. £or. d? ztapgedeuyua zrovnotac uiv 1/30vg 
pj dveyxeiov oiv ó Mevéinog ó iv 1à 'Opéaty cf. Cap.26,31. Atque 
etiam in Andromacha idem rex Spartae crudelem, subdolum, perfidum 
sese ostendit. cf. in universum Lobeck ad Aj. v. 1127. 

2), Doderlein, de Sophoclis Ajace; Abhandlungen d. baierischen 
Acad. d. Wissensch. 1837. philos. philol Classe, II, p. 126. 
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xattoL x«xoU r:güg dvogOc, ü»Oga Onuóvqv 
uxóev ÓixotoDv vv àqeototov xÀAvav. 
illam legum severitatem, quibus cives non alacri animorum 
impetu, sed timore perculsi obegdiebant. cf. v. 1073 sqq.: 
oU yàg zov OUT üv &v sÓÀtL vÓuoL xad 
qépowr. &v, &v9o ur) xa39eovixy Oéoc, 
oUv v OvQorÓG ye OcpoÓvoc oyou EcL 
unóev qófov moófAuue uv cidobg PÜywv. 
v. 1019: 
Ófog yàp «9 vgógsOvi» eioyovn 9' Óuob 
octpo(av &yovra vÓvÓ érmiorooo. 

Haec vero praecepta, quantum apud Lacedaemonios va- 
luerint, ea re maxime comprobatur, quod juxta Ephororum 
triclinium Timoris aedem .consecraverunt, ,,v7)» zvoAwsíav 
u&Auora cvvéyeoO9a, qóf voulbovrsg." Plut. vit. Cleom. 
C. 9. cf. Lobeck ad Aj. l. 1. 


Ex ejusmodi sententiis, Menelao tributis, quum generatim 
Dores agnoscantur, hoc idem singulariter in iis nobis sese 
offert opprobriüs, quibus Teucer Menelai atque etiam Ága- 
memnonis facinora perstringit. Non dicam de illa fraudis 
significatione, a Cresphonte in provinciarum sortitione .com- 
missae (v. 1285 sqq.) non de subdolis artibus, Menelao ex- 
probratis (vv. 1135 et 1127), quibus rebus poeta fortasse 
magis in universum Lacedaemoniorum moribus maculam vo- 
Juit adspergere, quam clandestina exagitare consilia, quae 
in rebus publicis solebant persequi — id quidem non sine 
certa quadam intentione ab eo fictum esse videtur, quod Teucer 
Ajacis, in quem summa insolentia Menelaus sibi sumit ani- 
madvertere, libertatem disertis verbis defendit : eum suae 
venisse potestatis, nec potiore jure Menelao, qui dux Spar- 
tiatarum superioris cujusdam arbitrio esset subjectus, quam 
Ajaci omnium Áchivorum imperium sibi vindicare esse li- 
citum. cf. v. 1097—1106. 


. Enimvero talia opprobria prorsus ex Atheniensium 
sententiis dicta esse, quippe quibus simillima Lacedaemo- 
niorum arrogantia bellis Persicis esset repellenda, jam alii 
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monuerunt !); quos ne id quidem fugit, quem ad modum 
Lacedaemonii eorum, quae Athenienses bellis Persicis de 
Graeciae libertate meruissent, oblivione 7) Atridis illis au- 
xili ab Ajace in navium incendio praestiti 3) immemori- 
bus 4) essent simillimi 5). — 

Menelaus vero quum illi insolentiae summam addat male- 
dicendi cupiditatem , atque ignaviam fere et timiditatem, 
quum contra eum, quem vivum laedere non potuerat, mor- 
tuum furere conetur, tali ejus descriptione nihil reliquum 
fecit poeta, quin odio, quo Athenienses contra Lacedaemo- 
nios incensi erant, velificaretur 6). Simile autem aliquid in 
Agamemnonis moribus depingendis eum esse secutum, qui 
digniores quidem quam Menelai dominatoris tamen et ty- 
ranni indolem prae se ferunt, hoc alio loco copiosius nobis 
erit exponendum. 


g. 5. 


Quo acerbiorem contra Átridas sese praestiterit poeta, 
eo magis Ájaci, Telamonis filio eum favisse, jam supra & 
nobis monitum est. Hunc enim Athenienses inde ex Solonis 
tempore, quo Salamis insula atroci certamine Megarensibus 
erepta erat ?), eo majore studio atque amore amplexi sunt, 
quum ex omnibus heroibus in Homeri carminibus celebra- 
tis eum fere unicum cum jure quodam suum appellare pos- 
sent 8). Itaque maxime honoratum. eum Athenis invenimus. 


!) Dóderlein l. l. p. 125. Welcker, Ueber d. Ajas des Sopho- 
cles — kleine Schriften III, p. 336. 

2) Quam legatus illé Atheniensium in Spartiatarum concilio coar- 
guit; cf. Thuc. I, 70: ' &£o£ &auev, o) Idoxtdcuuóvcot, xoc ztoo$u- 
pac Évexa vc vóre xol yvopung Evvéctoge , doyüe ys 7c Eyoutv , roig 
"EÀÀqoe ui] oUrwg &yav imup9óvac Ówxcioó«: ; 

3) cf. Il. O, 416 sqq. 

1) Quod Teucer iis v. 1266 sqq., v. 1272 sqq. exprobrat. 

5) cf. Dóderlein ]. 1. 

6) cf. Lobeck ad Aj. v. 1127. 

7) cf. Plut. Sol. C. VIII sqq. Strabo p.,394. Paus. I, 40, 5. 

8) Menestheus enim, quamquam jam ab Homero dux Athenien- 
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A Clisthene inter decem tribuum eponymos receptus est !), 
atque ut Pausanias rerum ille scriptos testatur, etiam ipsius 
tempore ei atque Eurysaci filio divini honores tribueban- 
tur 2). 

Ex his rebus jam perspicuum est, quam ob causam 
Athenienses Salamina insulam summopere colebant et dili- 
gebant; nec mirum videri potest, quod quo majore jure 
Ájacem suum vindicarent, eam jam antiquissimis tempori- 
bus ad terram Atticam fecerunt pertinentem. Itaque jam 
ab Eurysace et Philaeo, Ajacis filis, qui ipsi civitate essent 
donati, eam se traditam accepisse contendehant 3); a qui- 
bus eisdem clarissimi Atheniensium viri, Pisistratus, Miltia- 
des, Cimon, alii suae gentis originem trahebant 5) Quin 
etiam ipsius Homeri auctoris locupletissimi testimonio illi 
rei fidem addere studebant, et inde profectus est versus ille 
navium catalogo post B, 551: 

"fiag à ix Zalouivog «ys» Óvoxaidsxo vijag 
insertus: G*20& Ó G&ycv ty 24d91)voiov Vovay:o qAayysg. 
quibus ex verbis concludi licet , jàm Ajacem Atheniensium 
ditionem agnovisse. Et hunc quidem versum auctore Stra- 
bone p. 394 jam veteres critici a Solone aut Pisistrato sup- 
positum esse judicaverent. cf. Plut. Sol. C. 10. Eustath. ad 


sium bello Trojano inducitur (cf. Il. B, 546 sqq. 4, 327 sqq.) et 
Thesei filii, quorum Sophocles in Phil. v. 062 facit mentionem ( »Axá- 
pos xoi dnuoga», àv oU u£uvnroc Ounooc àv và xeraAóyq' schol. ad 
h. 1) apud Cyclicos demum poetas alicujus momenti sunt. 

!) cf. Her. V, 66. Paus. I, 5, 2. Didym. ap. Schol. ad Pind. 
Nem. II, 19. 

2) Paus. I, 35, 3. Plura ejusmodi collegit Wolf ad Ajacem 
praef. p. à. 

3) Plut. Sol C. 10. Paus. I, 36, 2. cf. Pherecyd. ap. Marcell. 
v. Thuc. init. 

4) Herod. VI, 356. Plut. Sol.C. 10. Marcell. v. Thuc. 1.1. Schol. 
Pind. Nem. 1.1. Contrariam im partem jam Ajax ex matre Atheniensi, 
ex Eriboea (quam Ajax apud Sophocl. Aj. v. 060 memorat), Alcathoi 
filia natus dicebatur. cf. Xenoph. Cyneg. I, 9: TtÀeuuv dà rocobtog 
àyéveto, dre ix uiv nólewg tüc uey(orne, Qv avrog PfovAero, yriuet 
Ilto(Bowv 13v MÀx&Sov. Diod. Sic. IV, 72. 
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I. l | ZóÀo» ói 5 lleocíiovgorog magevéygage» ivrob9o 
pevà vó» 'Ougoov ovíiyov vó* ovijose Ó yov x. v. 4. Nec 
dubium videtur, quin huic vel potius Onomacrito hoc tri- 
buendum sit !). 

Quae cum ita sint, etiam Sophocli condonandum esse vi- 
detur, quod in fabula, quae herois illius nomine inscripta est, 
simillima atque majore fere licentia, quam ea, qua jam 
Áeacidarum temporibus Salamis cum Attica conjuncta esse 
fingebatur, etiam ei insulae indigenas Atticos tribuit. Hinc 
illa verba Aj. v. 202, ubi nautae Salaminii yeve&g ySovicv 
dz Egcey9ei0iv nominantur; cf. schol. ad h. l. 4i& 7 v?» 
. ZaAauiva avvijq9ot vij 2vviki) xal rveguorcovÓo0tov volo 24 91- 
voiotg «vvyv xvrjocc2Joi. Ad eandem conjunctionem refe- 
rendus v. 861, quum Ajax xAevai 24 9:25vot xai vó avvrgaqov 
yévog supremum valere jubeat, nec minus v. 1220, ubi eidem 
'óili nautae Salaminii, ut sacrarum Athenarum conspectus 
sibi reddatur, valde exoptant. | 

Hoc autem summum Atheniensium studium, quo Sala- 
mina insulam colebant et diligebant maximum cepit incre- 
mentum, quum eadem victoriae ilius praeclarae a Persis 
reportatae ipsa quasi testis fuisset 2); hanc vero ejus glo- 
riam ab omnibus Graecis celebratam non obscure significas- 
se videtur poeta, quum chorum v. 598 sqq., faciat excla- 
mantem: 

'Q xAavà XoAauig, 09 uév zov vaieig GAUrAaxvog eUOnlucv 
ztüci zreQigpavrog del. 

Quum his verbis homines aà poeta Atheniensi in scenam 
producti exiguae insulae nominis famam praedicent, quam 
re vera ipsis incognitam esse oportuit, quantis laudibus eos 
apud eundem, quoties causa fuerit oblata, ejus ipsius urbem 
Athenas, illo certe tempore totius Graeciae principem, pu- 


!) cf. Lehrs de Aristarchi stud. Homer. p. 230. 349. — Pindar 
Nem. II. c. interpr. 

2) cf. Strab. p. 894: éziqperac di rj vrooc vrrüjo&e wt ve rovc 4la- 
x(dug Unrágsoyras «Ute, xol uceAu ra dv lavra rOv Teàojdios, xe 
du rÓ zeQi v5 vijdov reUtqyv xcerovovuaeyO3vo, Réobgv $nó rÀw EAMi- 
yu» xci quytiv elg v5» olxeíav. 
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tamus extulisse. Et his quidem ea fabula, quae Oedipus 
Coloneus inscribetur, scatet; in qua et ipsa ut in Ajace, 
poeta personarum descriptione rerumque narratione prorsus 
ad suae patriae suorumque civium rationes sese adjunxit; 
illae vero Athenarum laudes omnes fere sunt ejusmodi, ut, 
quamquam ex Sophoclis ipsius aetatis sententia maxime sunt 
dictae, tamen etiam ad antiquum ejus urbis statum, qualis 
Theseo regnante fingebatur fuisse, referendae sint. Itaque 
huc fere tantum pertinet, quod Oed. Col. v. 108 Athenae 
zac» Tiuiotdro zóÀg nominantur, quocum conferendus 
est v. (38, ubi Creon dicit: zgóc zóAw O' àmiorauo, 
c9évovaov txcv st vw 'EAÀd0og uéya. 

quae laus ex poetae solum tempore, quo illam urbem po- 
tentia omniumque rerum amplitudine nulla fere alia aequa- 
bat, potest intelligi. — 


- g. 6. 


In descriptione illa ludorum Delphicorum, quae in Ele- 
ctrae vv. 680 sqq. exsistit, in afferendis iis, qui de victoriae 
honore inter se certarunt, paedagogus v. 102 Óvo 7fífivag me- 
morat, quorum patriam Barcam, Cyrenaicae urbem fuisse 
ex v. (21, ubi Bogxo(oig Oyoig vecti esse dicuntur, conclu- 
di licet. Quum vero constet, illorum certaminum participes 
esse non aliüs fuisse concessum, ac qui Graecorum gentis 
essent, in ea re poeta temporum rationem neglexit, quod in 
urbem illam Barcam jam Orestae aetate colonos Graecos 
facit deductos. Multo enim post, c. Olymp. LVII !) ea ab 
Arcesilai, Cyrenae ?) regis fratribus Perseo, Zacyntho, Ari- 
stomodone, Lyco (quorum nomina Stephanus Byzant. s. v. 
Booxy affert), qui cum eo dissidebant condita est. cf. Her. 
IV, 160. Steph. Byz. l.l. Commemoravit autem poeta Li- 


1) cf. Peter, Zeittafeln der griech. Gesch. p. 29. 


?) Quae et ipsa colonia erat Dorica, a Thera insula Ol. XXXVII, 
2 deducta. cf. Her. IV, 150 167. Strabon. c. 837. Peter l..l. p. 29. 
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byos illos hoc loco, quod apud eos equorum cultura dili- 

gentissime exercebatur !). 

Sed etiam alia hujusmodi nobis sese offerunt. Quid di- 
camus, quod Oed. Col. v. 337 Oedipus accurata Aegyptiorum 
morum cognitione est instructus? — Ubi legimus: 

"OQ zdvv ixsivco toig iv diyémvw vóuots 
qvow xovexacSérre xai fiov vooqdg. 
éxel yàp oi uev Gggeveg xarà oréyag 
Saxobci» tovovoyobvreg, ot O6 avvouot 
vüEc fíov voogelio rogovvovo. dei. 

Vel quod Oenom. frgm. 429: 

ZxvO9iovi yeugóuexroov ixxexoguévog 

Scytharum quendam morem invenimus memoratum? Vel 

quod Oed. Tyr. 1227 nuntius exclamat: 

Oluou yàp ovv v [ovgov ovve Qoi Ov 
vio xaJoouQ vávds v)» ovéyyy» — 

Quid denique? quod in Antig. v. 1037 sqq. Creon cum dicat : 
xegOaívev, duzvoÀdve vdr ZdoÓewv 
fjÀexvQov, ei fjovAso Oe xai vóv "Ivóuxóv 
yovoóv — | 

auri Sardiani atque Indici facit mentionem? — Num forte 

rerum peregrinarum cognitionem tantam, quanta illis poetae 

verbis sese offert, apud Graecos heroicae aetatis homines pu- 
temus exstitisse? cf. Scholl ad Oed. Col. vers. v. 337 ?). 


—————— — 


! Quamquam vix operae pretium est putandum, tamen ut pro- 
posito nostro omni in re satisfaciamus, hoc loco vocabulum d604o«- 
xog, quod Troil. frgm. 366 invenitur, et explicatur ab Hesychio 7446- 
gov, 7rgoO5vés, oU B&gBegov non videtur omittendum. Cujus vel po- 
tius simplicis adjectivi G04ouxog originem veteres scriptores ducunt a 
ZóÀo. urbe Ciliciae aut Cypri insulae, Graecorum colonia, cujus in- 
colae indigenarum consuetudine ipsorum linguae elocutionem brevi 
ita corruperint, ut in proverbium abirent. Inde derivandam esse il- 
lius vocabuli aó4ouxog formam et significationem primariam ; cf. Strab. 
p. 663. Diog. Laert. I, 51. Eustath. ad Dion. Per. p.875. atque in 
universum Raoul Rochette histoire des colonies des Grecs III, p. 377 
sqq.; quamquam Lobeck, pathol. ling. Graec. p. 330 adversari analo- 
giae illam vocabuli ignotae originis etymologiam contendit. 

2) Non alienum videtur, versus illos supra 1l. Oed. Tyr. 1227 sqq.: 
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Quin etiam non infitiandum est, illarum commemora-' 
tionem ex Sophoclis quoque ore quodammodo videri miram, 
utpote qua exterarum rerum cognitio cum ostentatione qua- 
dam proferatur. Cujus rei si certa causa quaerenda est, 
nihil videtur probabilius, quam quod jam alii statuerunt !), 
ut aliis locis, ita etiam his Herodoti narrationum, quae illis 
temporibus erant divulgatae omnibusque Atheniensibus au- 
ctoris ipsius praelectionibus cognitae (cf. Dindorf. vit. Soph. 
p. XL sqq.) recordationem poetae animum subiisse. Et re 
vera quidem earum rerum, quas supra notavimus, haud ob- 
Scura invenimus apud eum vestügia. Itaque Aegyptiorum 
illum morem similibus verbis describit IT, 35, ubi legimus: 
&y voici (scil J4iyvztioug) oí uév yvvoixeg dyogdlovou xai 
xaztrAeUovGL. , oL Ó& üvÓgeg xav olxovg &óvreg Üqoivovor. 
Atque etiam, quod supra de Scythis memoravimus, accurate 
exponit IV, 64: Ilegwrouow» (scil. «vno Z«í9mc) xóxÀg rceol 


olue, y&g ovr. &v Iorgo» x. T. À. comparare cum illis Il. 4», 193 sqq., 
qui Achilli tribuuntur: 
dÀÀ oUx ÉGr. Z1 Kgoovíwve uda ycad«c 
TQ oUÀdà xgtíuv LMytAoiog lGoqeptLer 
ovd? BeSvoot(rao u£ya a9£vog Qixtavoio: 

atque afferre ea, quae Eustathius ad h.l. monuit: Z9yue(eoc, dà Or. 
Ede, uày àv rovovtq tóztq Ovyxoíaewc rÓv ztouyrqv u) AycAdov uvna?1- 
y«t, üÀÀAe rwog érégov rv uti(óvov 1j uey(Gtwv, Ozoio, zoÀlol zora- 
pot, ó "Ivóóc, ó "Iorgoc, ó Ntioc, Óv dlyuntrov ó zowuprc 8v 'Oóvoatíq 
x«À&. (y, 300; d, 355; &, 207) GA 8zxeuÀ0 9 MycAÀAevge ovre dedt- 
Qaxtet, vtovaUt«c iaroofíagc ovre ztez e(Quras ueyíaraov zo- 
rXuGOv, Uu.à roUro u£uvunra, roD JAycAGovu &ziovortQov oU z&vv 
zoÀv &zo rÀv r5g EAÀádog ógwv Óéovrog, xci duà roUro tlg dxoqpv «v- 
1Q ijxovrog, loue dà xoi &nÀdOg nagezrtoov tlc uvnumnv, 0 AycAdog &c- 
qur)? oc v oycduxguQ daéxzrug xc Ó(ya utifrme de zov xci Ó 
nm«git ZoqoxAti Oldízovug "Iorgov xeà d»tgidoc u£uvgrac 2v roig xa^ 
éuvróv. Etenim, si re vera Homerus ob causam illam prius ab Eu- 
stathio allatam Ácheloum tamquam permagnum flumen ab Achille 
commemoratum fecit, hac ex re perspicuum jam esset, minutiorem 
quandam subtilitatem eum quam Sophoclem hominibus ad veritatem 
describendis adhibuisse, quum etiam eorum doctrinam ipsorum tem- 
pori accommodasset. 

J) Sehneidewin, Sophocl. Allgem. Einleitung p. XXII. — Schóll 
Uebersetzung d. Antigone p. 66 sqq. 
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r&'wva (scil civ Apto») xoi Aafóuevog víjg xeqaAigjs éxastet, 
uerà Óé cagxicac ftoóg mÀsvoii ÓéweL vio. xspoí, Ogyacag 
ó& avvÓ &v& yetgónMoxrQov Exrwroi. stri autem, quem om- 
nium fluviorum maximum esse putat, IV, 48 copiosam 
invenimus descriptionem, atque etiam Phasidem qui inter 
Europam et Asiam fluit, saepenumero memorat. cf. I, 24. 
104; II, 103; IV, 37. 38. 45. 86; VI, 84. Denique etiam 
de Sardiano auro, quod Tmolus et Pactolus secum fert, ali- 
quoties apud eum sermo est. cf. I, 93. V, 101. De Indico 
III, 104 multis verbis disseruit. 

Alia hujusmodi exempla, ad nostram quidam rem non 
pertinentia Schneidewinus Soph. praef. p. XXII et Schóllius 
vers. Antig. p. 65, Oed. tyr. p. 88, n. 8 attulerunt. Neque 
tamen homini huic doctissimo possum assentiri; qui cum 
ejusmodi imitationes a Sophoclis ingenio alienas esse putet, 
eas non à poeta ipso sed ab Jophonte fiho vel Sophocle 
nepote, quos post poetae mortem ejus fabulas in scenam 
produxisse constat !) profectas esse statuit 2). Cui id ma- 
xime videtur objiciendum esse, simillimum in modum aliorum 
auctorum locos a poetis non solum (Graecis sed etiam 
Romanis saepissime respectos inveniri et tractatos; atque 
eos hac in re certos quosdam fines sibi proposuisse, jam 
satis ab E. de Leutschio in Erschii et Gruberi encyclopae- 
dia s. v. Ovidius p. 15 et Philolog. Suppl. I, p. 120 demon- 
Stratum esse arbitror. Itaque quod Senecae suasor. III, fin. 
p.25 Bip. testimonio ab illo homine doctissimo allato de 
Ovidio et Vergilio confirmatur, iis ejusmodi aliquid placuis- 
Se, ,,non surripiendi causa sed palam imitandi, hoc animo, ut 
vellent agnosci*, id mutatis mutandis etiam in Sophoclem vi- 
detur quadrare. Quem quum Herodoto familiariter usum esse 
constet 3), amico reverentiae cujusdam praestandae causa 
ejus narrationes ab omnibus cognitas et celebratas in fabu- 
lis suis respexisse putandus est. 
!) cf. argum. Oed. Col.; Suidas s. v. Togo». 

?) cf. Scholl version. Antig. praef. p. 64 sq. 
3) ef. Schóll in Philol. t. X, p. 25; Dindorf vit. Sophocl. p. XL. 


Car. II. 
De rebus publicis. 


A. De reipublicae forma. 


g. 7. 


Si quaerimus reipublicae, qualis heroica aetate apud 
Graecos fuerit status, ad Homeri carmina nobis recedendum 
est. Quorum vestigia si sequimur, apud. illos eam reipubli- 
cae formam, quam postea notione zroAur&ta significarunt, in- 
fantiae quasi proximam fuisse invenimus. Non enim strictis 
legibus et institutis ex hominum arte et arbitrio profectis, 
sed moribus continebatur, quae natura ipsa iis, eam ducem 
sequentibus, imposuerat et cum necessitate quadam impres- 
serat. Atque ea informabat homines ad &ygozrta illa xcogoAi 
Sed» vóuuua (Ant. 454), quae poeta Oed. Tyr. v. 863 sqq. 
dilucidis verbis describit, ubi legimus: : 

Et uot Bvveir qégovtt noia viv EUOETETOYV áywslay Aóyov 

dpyaw ve závvtw, Gv vuoi moóxeuvat 

byézvodsc, ovgaviay 

ài ai9épga vexvcOévveg, àv "OXvurcoc 

7tav?)0 uÓvog, 0906 viy 

Svavà gVoig dvépov 

&riXv6v, 0UÓG umore Àd9a xavaxoiudogy 

uéyag, &x tovzoig Oe0g, ovÓ8 ynodoxe !). 


l) Quae. eadem expressit Cieero p. Milon. C. IV, 8. 10: »Est 
igitur heec non scripta sed nata lex, quam non didicimus, accepimus, 
legimus, verum ex natura ipsa arripuimus, hausimus, expressimus, 
ad quam, non docti sed facti, non instituti sed imbuti sumus.« 


90 


Ex hac civitatis conditione ipsa ducenda est ea imperii 
forma, quam primam apud omnes antiquitatis gentes inve- 
nimus, quae non multis, sed uni tantum summae rerum 
gubernacula committit. Atque eam illis temporibus optimam 
esse judicatam, notissimi ill versus Homerici testantur Il. 
B, 204 sqq.: 

oUx dyaJóv rmoÀvxoigovin, eig xoigavog &ctc, 

elc Bocike/g, Q &duxe Koóvov zraig dyxvAoymeo. 
Neque tamen libera aut absoluta regum erat potestas, sed 
haec et ipsa moribus patriis et legibus, cuique populo in- 
natis, constituta !). | 

Regi cujusque gentis principes, 7/y5rogec (Il. 44, 687; 
Od. O, 11) vel üudem flaciAeic (Od. o, 394) vel yégovrec, 
non modo propter senectutem, sed etiam honoris causa ita 
appellati 2) (cf. Il. B, 53; DI', 149; I, 312), erant adjuncti, 
quibuscum consilia iniret (cf. Il. Z, 103; B, 53) 3). 

Quae in principum consilio (fovÀg) placuerant, plebi 
in contione, quae &yog?) appellatur *), communicari solebant, 
etsi ei non tam jus dijudicandi, quam assentiendi venia erat 
concessa; cf. Il. M, 212: 

— érmti ovÓé uév ovÓ6 Eowxcv 
Ófjuov &Óvra szagéb dyogevéusv ovv àvi BovÀm 
oUt& TOT £v» stoÀÉuq — 5) 


UÜ cf. Dion. Hal. Arch. Rom. V, 74: xer' éoy&c uiv yàg &z«ce 
zólu EXkqux, (gacusotero, zÀ5v oUy w07t0 r& BaoBaguxk ÉOwr Óe— 
O7zt0tuxQc, &ÀÀk xcr& vouovs tt xcl bOiOuoUs 7zt«trQlovc, xci xQcriGrOS 
"» B«gilsUc x. T. À. Aristot. pol. IIT, 10, 1. Terpstra, antiquitas ho- 
merica p. 69. 

2) cf. Platner, notiones juris et justitiae ex Homeri et Hesiodi 
carminibus explicatae p. 106. 

3) Dion. Hal. II, 12: rois; yo)» Beciebow  —  fovisvrügrov 7v 
&x vOv xg«rí(OTuv — xol oUy doO7ztQ iv roig xa9^ qu&c yoóvow a/9a- 
deg x«l uovoyvouovtc 1G«v af vov dgya(ov Bagu£wy Óvvecttiat., 

4) cf. Od. y, 127: obre zor' etv dyooij ót(y" 2Bétouev, ovr' ài 
BovÀij, ubi duae illae notiones accurate distinguuntur; Eustath. ad h.l. 
et ad e, 144: loréov y&g Or. v uiv dyog& mzavróg 9v roU Órnuov xou, 
— * dà Bovis ràv ixxgírwuv uóvov, Gvyxeilovuévov idíg xoi oU utr& 
zÀnSovc. — 

$) cf. schol. Ven. Il. 7, 17: ó uiv» Óquoc uóvov ro) dxoUGct xv- 
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8. 8. 


Haec igitur est reipublicae forma, qualis secundum Ho- 
merum heroica aetate apud Graecos exstitit, paucissimis li- 
neamentis, quantum ad nostrum propositum pertinet, adum- 
brata. Jam videamus, quomodo Sophocles in describendis 
antiquis illis temporibus eam retinuerit, quomodo ab ea 
discesserit, rerum sui temporis statum secutus. Atque in 
universum monendum est, formam imperii externam ab eo 
prorsus ad Homeri exemplum esse delineatam. Itaque The- 
bis, Athenis, Mycenis singulos reges summae rerum prae- 
esse invenimus, neque desideramus illud consilium procerum, 
quibuscum reges apud Homerum de gravissimis rebus agunt. 
Huc referendi sunt yógot 24vvixov et Onfoixdv yspóvrw», . 
qui in Oedipo Coloneo, Oedipo Tyranno, Antigona in sce- 
nam producuntur. Quos in Antig. v. 155 sqq. in concilium 
a Creonte vocatos invenimus, ut iis suas imperandi rationes 
exponat. Auctoritas autem eorum non modo ex ea re cer- 
nitur, quod Aj. 731 &»ógeg yégovreg furorem Achivorum, in 
Teucrum exortum, verbis mitigantibus componunt, sed etiam 
nonnullis locis honorificas appellationes iis invenimus impo- 
sitas esse; itaque Antig. 940 Ownügmc xoiugoviÓoi !), v. 988 
Oífnc &voxreg, Oed. Tyr. 911 xdoagc &voxrec, Oed. Col. 
831 yfo &4voxveg, v. 14D yugog &qopor nominantur. Atque 
plebis ipsa contio haud obscure Aj. v. (21sqq. (cf. (49 8qq.) 
indicata est, quamquam ibi de exercitu tantum convocato 
est sermo. ÀÁt si vim quaerimus interiorem, quam poeta 
regis imperio, potestati procerum, plebis juribus! subjecit, 
eum prorsus sui temporis statum animo sibi effinxisse, atque 
inde heroicae civitatis conditionem dijudicasse et descripsisse 
cognoscemus. 


quoc, of Óà qysuóveg xal voU 7ztoü&ec. — C. Fr. Hermann, Griech. Staats- 
Alterth. 8$. 8, 20. Wachsmuth. hellen. Alterthumskunde I, p. 3465 sqq. 

1) cf. schol. ad h. 1l. &ió9«0: y&Q o) uóvov rove Bacitic, d&AÀA 
xol rovg ivÓótovc rv zou Aéytww (scil. xougevovs). 
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8. 9. 


Ut primum ad eos homines, quos regia dignitate orna- 
tos poeta in scenam produxit, animum advertamus, So- 
phoclem eos in universum ea descripsisse opinione praeju- 
dicata, dicendum est, qua unumquemque liberae reipublicae 
civem, praesertim qualis Atheniensium illo tempore fuit, 
duci oportuit. Cui unaquaeque potestas absoluta nec a 
populo tradita non justa imperi forma, sed dominatio et 
tyrannis videbatur esse. Ad hanc vero rem illud multum 
faciebat, quod Athenienses, quanta iniquitate uno saeculo 
ante tyranni ipsorum urbem oppressam tenuissent, non erant 
immemores. Quanto autem eorum odio inflammati fuerint, 
locupletissimo illo Euripidis testimonio comprobatur, cum 
«dicat Suppl. v. 429 sqq. !): 

ov0ev vvodvvov Óvouevéctsgov ztÓÀ&L, 

Ózrov vtÓ uv rtQOTLOTOY OUX &LOlv vOUOL 
xowvot, xparti d' eig vóv vóuov xexvquévog 
evróg 7taQ aUTQ" xcL vÓÓO ovUxév PT i00». 

Ili autem tyrannorum odio, quod civibus insidebat, 
poeta quodammodo videtur satisfecisse, quum Oedipodis, 
Creontis, Agamemnonis, Aegisthi, quorum quisque regia 
dignitate est indutus, mores tales effinxerit, quales ommi- 
no tyrannorum propri habebantur. Ac mirum in modum 
non solum eas artes et machinationes significavit, quibus 
omnium temporum tyranni, ut summa rerum potirentur, uti 
consueverunt, sed etiam totam eorum dominandi rationem, 
qua acerbissimum civium odium sibi contrahere solebant, 
iisdem personis tribuit. Ejusmodi autem dominatoris exem- 
plar in Creonte imprimis nobis posuit ante oculos. Qui 
quam popularem et moderatum se praestat in Oed. Tyr. 
fabula, quum populo amicissimus (cf. v. 596 sqq.), singu- 
lare imperium non modo non petere, sed prorsus aspernari 
se confiteatur; cf. v. 586 sqq. 592 sqq.?) Satis autem 


!)) cef. Nügelsbach, nachhom. Theolog. p. 304. 
2) Quod ad appellationem rvg«vvoc ipsam attinet, quae Homero 
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nota est eorum ratio, qui tyrannidem comparare sibi stude- 
bant: beneficiis et pollicitationibus inter plebem assectatores 
quaerebant, quorum auxilio nisi id, quod sibi proposuerant, 
adepturos se esse sperabant !). 

Quid? Has demagogorum artes et machinas nonne di- 
lucidis verbis poeta significavit, quum Oedipum regem 
Creonti, quem imperium sibi eripere velle suspicatur, faciat 
objicientem : 

dg oUyi ucpóv iov. vovmUxelQnua gov 

&vev v& ztÀJovg xai qiÀov vvgavyióo 

e a4 L , 3 €4)? 
O9yo&v, O0 zÀj9e xojuacw 9  aMoxscat; 
(Oed. Tyr. 540 sqq.) 2) 

nondum cognita ab Archilocho primo usurpata traditur, de ea im- 
primis conferendi sunt: Plut. d. animi tranquill. C. 10: Schol. ad 
Aesch. Prometh. v.224. Argument. ad Oedip. Tyr. Ebert, disserta- 
tiones Siculae p.1- 64. Plass, die Tyrannis in ihren beiden Perio- 
den bei den alten Griechen I, p. 123 —134. Apud tragicos poetas e& 
saepissime adhibetur ad reges heroicae aetatis, non aliter ac vocabu-. 
lum rvoe»»ic ad eorum imperium designandum, quamquam haud 
pauca exempla exsistunt, quibus notio illa odiosa, posteriore potissi- 
mum tempore cum his appellationibus conjuncta, expressa est. Ut 
hoc loco ad Sophoclem solum respiciamus, ex ejus quoque fabulis 
diversas illas significationis colligere possumus.  ltaque usurpatur 
vvQavvog de heroicae aetatis regibus : Aj. 1350. Antig. 60. 1169 
(sensu adjectivo). Electr..661. 664, Oed. Col. 851. 1338. Oed. Tyr. 
514. 799. 925. 939. 1043. 1095. Trach. 316; de dominatore in uni- 
versum : Àj. Locr. frgm. 13. Trach. 217. rvoavvíc de regia pote- 
8tate: Oed. Col. 419. Oed. Tyr. 128. 880. 535. 540. Colch. frgm. 319. 
Polyx. frgm. 479. rvg«vvtít regem esse: Oed. Col. 449.  rvoa»- 
v£w eodem sensu: Oed. Tyr. 408. rvoevvog de dominatore injusto 
vel crudeli: Ant. 1096. Oed. Tyr. 587 sqq. 873. Laris. frg. 351. rv- 
oavvíc de domntnatione: Ant. 506 sqq. Oed. Tyr. 692 sqq.  Alead. 
frg. 86. ' 

!) cf. Arist. pol. V, 8, 8; 4, 4: oytd0» y&o oi zÀsioro, àv do- 
gato» rugtvvov ix ónucyuwyOv. yeyovadw. — V, 4, 5: narret dà rovro 
Edom (scil. rvgevv(dt &zeríSevro) vzó roi druov ztttvOérreg. Wachs- 
muth, hellen. Alterthumskunde I, p. 500. 

?) cf. Alead. frg. 86: 

r& yonuuer' dvóQuzt0w tUp(Gxt. qAovc 
«US9iuc 03 rude, era cric vnsgrcrne 
rugerv(Ooc 9«xoDow «lay(ornv Edgav. 
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Qualem autem se praestat idem Creon in Oed. Col. fabula, 
ubi tristi aemuli sorte ad dominatum adductus imperioso ar- 
bitrio Ín eum consulit? Qualem in Ántigona? Quamquam 
quidem in oratione illa, qua Thebanorum proceribus suam 
imperandi rationem exponit (Ant. 162 sqq.), strenua legum 
administratione civium saluti prospecturum se esse pollice- 
tur, procedente tamen fabula eum magis suam ipsius poten- 
tiam quam legum sanctitatem curare apparet. Atque satis 
tyranni insolentiam et pervicaciam indicant illa verba: 
Ant. (36: GÀAq yàg 7? &uoi yoc us váoÓ Ogysw yJovóc; 
v. 138: o) vob xgarobvrog 7 nA vouitevai; 
v. (94: zólg yàg ruiv, Gué xor vacca» dei; 
v. 418; oU yàg éxzéAÀe, 
qooveiv uéy 00vig ÓobÀOg &ovi vÀv néAag. 
quibus cum versibus conferendi sunt ill 291 sqq. et impri- 
mis 670 sqq. : 
dÀÀ 0v» zólug ovfjGete vobÓs yor xÀvetw 
xai Outxgd xoi Óixoto xoi vàüvávtiua , 
ubi imperi popularis (de quo plura infra dicemus) atque 
imperiosae dominationis indoles mirum in modum confusa 
est. Atque hanc tyranni absolutam potentiam optime signi- 
ficarent illa Àntigonae verba v. 506 sqq.: 
dÀÀ *$ vvgavvig z0AÀd vGÀX séoouuovei 
xübsoviv a)vjj Ópg&v Aéy&w 9' & fovAscai, 
nisi ea summo jure Sophocli abjudicarentur (cf. Nauck. et 
Dindorf. a. h. 1). Quantum autem timorem suis injecerit 
civibus, ea re maxime perspicuum est, quod prae summo 
metu ora occlusa tenent (cf. v. 504 sqq. 509), quamquam 
omnes secreto atrox ejus edictum condemnant, quod ex 
haud obscuris Haemonis verbis ei licet colligere; cf. v.6908qq.: 
T0 yàg GÓv Ouua Óswvóv dvÓQi Ónuótg 
Àóyovg voi0UrOUG, Oig OU u7) véQWU/EL xÀvo». 
&uoi Ó' dxobetv £09* 0zÓ GxÓvov vaOE 
v)v ztGiÓm x. v. À.; cf. v. (OO. 188. 
Atque etiam chorus principum Thebanorum tyranni ar- 
bitrio ita se subjicit, ut dignitatis suae in republica gerenda 
juxta regem ei concessae memoria prorsus deposita, quum 
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modeste sententiam suam proferre ausus sit, acerbissimis 
Creontis conviciis increpitari se patiatur (cf. v. 278 sqq. 
280sqq.) et omnino ejus voluntati morem gerat; cf. 211 sqq.: 
c0) vabr dGgéoxeu mvoi Mevoixeug Koéov 
T0» vjjós ÓbO0vovr xai vÓv svuevij sve: 
vóuq Ó& yofjoJo, zavti zc0v rvdQeOTi OOL 
xoci vOv Sov(vrow y ' Ormóco, UG uev ép. 
v. 854 sqq. 8173 sqq. Oed. Tyr. 530. 

Omni autem vita pericula sibi imminere, cum haud igno- 
rarent tyranni, nihil non suspectum eos habuisse, facile est 
intellectu. Satis sit in memoriam revocasse, quae de Dio- 
nysio, Syracusarum tyranno, Cicero Tusc. disput. V, 20 sqq., 
Plutarchus Dion. C. XIX. referunt. Mirum autem in mo- 
dum poeta in illo tyranni exemplari, quod in Creontis per- 
sona civibus suis effinxit, etiam hoc vitium expressit, quod 
semper dominatoris injusti atque imperiosi fuit proprium. 
Etenim is vixdum acerrimis minis Polynicis corpori sepul- 
turae honorem tribui vetuit, quum jam pertimescit, ne quis 
forte perducatur pecunia, ut ipsi in illa re adversetur (cf. 
v. 221 sqq.); et haec suspicio ei confirmatur, ubi re vera 
edictum suum violatum comperit: cives contra se conspi- 
rasse opinatur, atque mercede conduxisse, qui facinus illud 
patrarent; cf. v. 289 sqq.: 

GÀÀG vrabra xai zcGÀoL m ÓÀ&OG 

&vÓgeg uÓAig qégovtsg dppÓ9ovv Éuoi, 

xpvqi; x&pa O&Lovreg, ovÓ vm LvyQ 

Aógov Ówxaicg sLyov, cog Ovépyew &ué: 

ix vÀvós vovvovg éentiovoauan xadg 

ztagnyuévovg uio90i0t». &(gy&o 9o, vaós. 
. Atque et ipsum Tiresiam, vatem illum venerabilem, 
quum adversa deorum auspicia indicaverit, pecunia corru- 
ptum putat, ut arte sua adversus ipsum uteretur (cf. v. 1034. 
1045. 1055. 1059. 1061.) 

Hoc vero animo suspicaci haud dissimilis est Creonti 
Oedipus rex, cui et ipsi, dum imperium obtinet, & poeta 
tyrannicos mores esse tributos, jam supra verbo monuimus. 
Is enim cum Creonte eundem vatem mercede conductum, 

! g* 
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cum ex ejus ore ingrata audierit, contra se conjurasse opi- 
natur, ut regiam potestatem sibi eriperent (cf. Oed. Tyr. 
980 sqq., 532 sqq. 548. 618 sqq.) Quamquam in univer- 
sum non tam rigidos mores, quam Creon in Antigona fa- 
bula, ostentat, qui nihil fili ingenui adhortatione mitigatus, 
ejus sponsam, quam intimo amore amplectitur, neci atro- 
cissimae non dubitat demittere, et ne ea quidem re a pro- 
posito depellitur, quod ille sibi ipsi manus inferre minita- 
tur. Itaque sanctissimas naturae leges violat, nec coele- 
stium iram evocare metuit, sed insigni quadam insolentia et 
protervitate omnem Deorum verecundiam exuit; quod satis 
significant ejus verba Antig. 1039 sqq. 
vàg« Ó éxeivov ovyi xgUwere, 

ovÓ  & 9éAovo oi Zgvóg aieroi fogáv 

qépgev vu». dgzzatovrec eg. 40g 9oOvovg 

ovÓ 4g uíacue vovro uy vroícog By - 

Jezt&v moro xeivov. cf. 486. 658. T11 sqq. 

Jam haud levibus argumentis mihi videor demonstrasse, 

poetam civibus suis non regis heroicae aetatis, sed tyranni, 
qualem ipsi sibi solebant fingere, ante oculos proposuisse ima- 
ginem. . Neque vero contra mirum potest videri, quod ab 
eodem poéta Theseus, Atheniensium ille rex clarissimus, in 
Oed. Col. fabula prorsus aliter est descriptus, quippe qui 
justitia, morum integritate, singulari quadam humanitate 
summam deorum gratiam nactus, civibus suls gratissimus 
et dilectissimus, imperi clavum teneat. Hoc autem popu- 
lari quodam studio esse factum a poéta, nemo non videt, 
quum Athenienses eundem regem ipsorum rempublicam non 
modo condidisse, sed eam etiam imperii formam, quae unica 
justa et legitima iis videbatur esse, primum constituisse ar- 
bitrarentur !). 


a — À——áÀ  — 


!) Hujus rei gravissimum testimonium est locus ille Eurip. Suppl. 
v. 404 sq., ubi Theseus de Atheniensium civitate inducitur dicens: 
oU y&Q Cgxyerot 
évóg ztgóc dvÓgóc, dAÀ BRAev9éQn nói. 
ef. v. 441 sqq. Isocrat. Panath. S. 129. Pseud. Dem. c. Neacr. S. 75, 
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Quum jam supra Átridarum et Aegisthi mentionem fe- 
cerimus, quorum mores non minus invidiose a poeta descripti 
sunt, de illis tantum brevissimis verbis disserere sufficiat. 
Qui etsi jam apud Homerum, summum Achaeorum exercitus 
imperium obtinentes, inter céteros principes eminent aucto- 
ritate et potentia, minime tamen ea absoluta potestate sunt 
instructi, qua apud Sophoclem omnes ceteros Ómuoyéoovroc 
tenent subjectos. Quanto autem arbitrio in eos consulere 
sibi permiserint, Ajacis potissimum exemplo demonstratur, 
qui et ipse non potest, quin eorum dominationi sese subji- 
ciat; cf. AJ. v. 668: 

Ggyovrég &LOwv, QT Urr&uxtéOv. 

Postquam vero manu sua occidit, ne sepulturae quidem ho- 
norem volunt ei concedere. Praeterea qualem tyrannorum 
indolem spirant eorum verba v. 1050. 1068 sqq. 1089. 
12832 sqq. 1260 sqq., quibus totius exercitus dominatum 
sine ullo jure sibi vindicant; cf. v. 1100 sqq. -- Nec minus 
absolutum eorum imperium e Philocteta fabula licet cogno- 
scere, ubi v. 6. 386 sqq. 926. 1024 sqq. ab Atridarum nutu 
omnia pendere non obscure indicatum est. Denique vero 
hoc loco non videtur praetereundum, quod jam supra (cf. 8.3.) 
verbo notavimus, odium illud gentile, quo Athenienses con- 
tra Lacedaemonios quum omni, tum Sophoclis potissimum 
tempore flagrabant, permultum contulisse, ut poeta Atridas, 
quos illorum proavos fingit (cf. eand. 8.), tam invidiose de- 
scriberet. | Átque cum his eos mores, ex quibus tyranni 
prorsus agnoscuntur tribuerit, hac re regium imperium, quale 
apud Lacedaemonios fuit institutum, maxime invisum uni- 
cuique civi Atheniensi, perstringere voluisse poetam, facile 
perspicitur. 


Plut. Thes. c. 32. et imprimis Paus. I, 8, 8: Zro& dà. zi09€v qQxodoun- 
t«& (dicit de Ceramici porticibus) 7o«q&c £yovae, 9tovs dudtx« xaAov- 
uévovugc: àni Óà rQ ro(yg TQ zíg«v Omnotvc lor. y&yoeuuévoc xoi zfn- 
poxg«ríe ve x«l Zfüuog. nào: 0 5 ygoqy; O5Gé« slv«( 10v xeracrt- 
Gayra Toig 249:yvatou; àE l'Gov ztoleteveaO«es x. T. À. 
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&. 10. 


Si quidem in iis, quae antecedunt, Sophoclem heroicae 
aetatis imperii formam secundum sui ipsius suorumque ci- 
vium judicandi normam descripsisse vidimus, minime potest 
offendere, quod idem mira quadam rerum et temporum con- 
fusione eam potestatem, quae in libera ejus aetatis republica 
populo erat concessa, jam in heroum tempora transtulit. 
Itaque quodammodo absurdum nobis potest videri, quod 
poeta Oedipum in Oed. Col. v. 66 ad terram Atticam réspi- 
cientem, quaerentem facit: 

GoyeL vig aUTÓv T) imi v rÀQO9e xodrog; 
Talem enim rempublicam, in qua summa rerum sit penes 
populum, heroicae aetati prorsus esse ignotam, non est quod 
multis ostendam; satis sit ea, quae supra de civitate Ho- 
merica disseruimus, revocare in memoriam. Similis autem 
in republica gerenda auctoritas populo tribuitur illis Haemo- 
nis verbis, qui omnino tamquam potestatis populi defensor 
patri dominatori a poeta est oppositus; cf. Ant. 733: 

ov qno. Onjfmc víjcÓ OuórToÀu Asdg. 
v. (9i: 

zÓAug ydQ ovx £09, iymug dvOgóg i0J' ÉvOg. 
vel iis, quae Creonti interroganti v. 138: 

ov vO0U xgarobvtog 7) mÓÀus voutbevos ; 
idem respondet v. 739: | 

xaAGg guum y Gv ov yfjc Goyotg uóvoc. 
Atque mirum in modum Creontem ea officia sibi videmus 
injungere, quae non sunt tyranni, sed ejus, qui ad liberae 
reipublicae gubernacula sedet, cum Oed. Col 849 sqq. de 
se ipso profiteatur: 

GÀAÀ mei vux&v SéAsuG 

zaürQiÓóa ve vt?v GO?» xci qiAovo, 0g cv» éyo 

voyJeig v&O &gÓw, xai vogavvog Ov Óuug. 
Et Ismena quoque, quamquam ex regia stirpe nata est, ea 
quae ipsa facit, ad voluntatem civium accommodare se af- 
firmat; cf. v. 18; 


in. 
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TO Óà| Big molut Ógáv &gvv dur yavoc !). 
Hanc autem potestatem, qua. poeta heroicae aetatis populum 
instruxit, in universum quodammodo etiam exercitui illi 
Graecorum, ante Trojam dimicanti, tribuit, cui haud raro 
liberum de principum actionibus judicium concessit. .Quod 
dilucidis verbis est indicatum Aj. 408 sqq. 

7tüg dé Otperóg ÓizmoaÀvoc &v us yeupl qovevot, 
ubi Ájax omnium Áchaeorum timet ultionem. Nec alienum 
videtur conferre Phil. v. 1243, ubi Ulixes quaerenti Neopto- 
lemo: c/c &0toL jw o)rtuxcÀvOCY» vdÓt; 
respondet : 

P/unag M yov Aoc" 
atque praeterea v. 1250: 

oTQutO» Ó Ldyow0v o) qofi, modcocv vrdós; 
v. 1251: 

tQ O8 g)uzavtu OtQoT 

Aé&o va  iA9ov, 0c o& vipprjoerau. 
v. 1293 sqq.: . 

éyo Ó' dmavÓO y dg Jsoi Evviovogec 

bzmép v 4 rostÓOy vob v& OÜLTtGYTOG OTtQOTOU, 
quibus idem expressum invenimus. Nobis autem hac in re 
considerandum est, quomodo Periclis potissimum tempore 
judicandi potestatem, quae proprie certis magistratibus 
fuit tributa 2), populus sibi ipsi magis magisque vindicave- 
rit3). Atque quo liberum ejus arbitrium processerit, boc 
crudeli illo judicio, à populi contione de ducibus iis factum, 


—— — M 
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!) cf. v. 906 sq., ubi AÁntigona dicit: 
ovr &l zóGig uou xerOcavov àrí5xtro, 
Bí« zoÀudy róvd &v qoÓumn» zóvov: 
nisi forte praestat, cum plurimis interpretibus haec verba Sophocli 
abjudicare. 
2) cf. Dem. c. Macart 8.71: r&gc dà díxegc eivau zteQi. rovrov ztQóc 
roUg &Qyovrec, dv Éxagro, duxere eiat. 
3) cf. Plut. v. Cimonis C. 16: reAéwe dvt9évrec of 7t0Àlol xo 
Ovyxé«vtec 10v xagtarüra rác ztoÀut(ag xoOuov . .. tv Oiuxcotno(ov 
xvgfove éavrovg zroujgevrec elg Gxgorov Ónuoxger(ey slcéBaAAov. 
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qui apud Arginusas insulas Atheniensium exercitui praeerant, 
jam satis probatur!) Ex tali autem rerum statu poeta, 
cum Achaeorum exercitui similem potestatem tribuerit, judi- 
casse putandus est. | 

Nulla vero re magis liberae reipublicae civem idem se 
praebuit, quam quod heroicae aetatis reges non jure he- 
reditario, sed ex voluntate populi imperium facit accipien- 
tes. Quod satis perspicitur e voce illa Creontis Antig. 
v. 610: 

. QAÀ 0v zóÀig ovüceie, vobÓs xor) xev, 
quacum conferendus est Oed. Tyr. v. 939 sqq., ubi nuntius 
Corintho Thebas ad Oedipum missus renuntiat: 

vOpoyvov oUrÓv oU7LtyOQu0L yOovóc 
vijo I9uiag ovácovou, cg qéOGT xci, 

quamquam Oedipodi, quippe qui pro Polybi filio haberetur, 
regnum paternum jure hereditario erat suscipiendum. 

Praeterea autem homines doctos non fugit, sententiam 
illam, quam poeta Antigonae tribuit, praecipue accommoda- 
tam esse ad illum statum, qui ipsius Sophoclis tempore Athe- 
niensium reipublicae fuit proprius, cum Pericles a populo 
summae rerum praefectus, totius civitatis absolutum fere im- 
perium obtinebat 2). Cujus quanta fuerit potentia, imprimis 
Thucydidis illo comprobatur judicio l. IL, C. 65: éyíyvero 
(scil. 7 xovà lIsguxAéo rroAvreio) ve Aóyq Ónuoxgocio, &oyq 
O8 (70 vob zurov dvÓgóg Goy5 3). Neque hoc loco alia 
res simillima, quamvis minuta, omittenda videtur, cujus E. 
Curtius hist. Graec. Il, p. 692 n. 40 mentionem fecit. Qui 
rectissime mihi videtur monuisse, ex ea re, quod tunc tem- 
poris Pericles continuata illa dignitate imperatoria fuerit in- 
structus 5), explicandum esse vocabulum ozgevryóg, quod 


l) cf. Xen. Hellen. I, 7; Wachsmuth, hellen. Alterthk. II, p. 251. 

2) cf. Süvern, über einige historsiche und politische Anspielun* 
gen in der alten Tragoedie. — Abhandlungen der Berliner Academie 
a. 1824. p. 14 sqq. (histor.-phil. Classe.) 

3) cf. Plut. v. Pericl. C. IX, init. Moral. p. 802 B. 

43) cf. Plut. v. Pericl. C. XVI. 
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Antig. v. 8 de Creonte rege usurpatum est. Permanente 
enim illa imperii prorogatione factum est, ut munus ovoa- 
15yoU omnium magistratuum esset gravissimum !), atque inde 
illa appellatione summa in republica gerenda potestas signi- 
ficaretur; itaque eam cum jure quodam etiam regi heroicae 
aetatis imponere licuisse poetae, per se videtur perspicuum; 
accedit, quod eo ipso tempore, quo Antigona primum in 
scenam, producta est (c. Olymp. LXXXIV.), Periclis poten- 
tia, quae cum ocroerryía conjuncta fuit, in summo stabat 
fastigio ?). 


B. De reipublicae institutis. 


8. 11. 


Verbo tantum videtur monendum, quod jam supra 
(8. 1.) tetigimus, rempublicam .strictis legibus et institutis 
firmatam heroicae aetati incognitam fuisse. Hanc posteriora 
tempora progenuerunt, quo magis homines ad vitae melius 
compositae conditionem, morumque liberalium culturam pro- 
vehebantur. Et talem quidem societatis civilis formam So- 
phoclem, ubi reipublicae mentionem injicit, animo sibi cogi- 
tavisse, quum per se intelligitur, praeterquam quod per- 
multis confirmatur testimoniis ex ejus fabulis petendis 3), 
tum maxime ea re demonstratur, quod ea, quae ipsius 
aetate et in sua quidem civitate instituta erant, heroum 
temporibus tribuit; ad haec igitur potissimum nobis erit 
spectandum. 


1) cf. E. Curtius, attische Studien II, p. 61. . 
. 2) cf. Peter, Zeittafeln der Griech. Geschichte p. 60 n. 74. 
3) Jam illorum dyo«zrrow voutue» commemoratione Ant. v. 464 
(cf. 8. 7.) scriptae leges simul denotantur, quae heroico aevo incogni- 
iae, posteriore aetate prima cujusque reipublicae fundamenta efficie- 
bant. 


1. De hospitio publico. 


8. 12. 


Ut in omnibus civitatibus bene ordinatis civium jura 
non solum domi legibus proteguntur, sed etiam ut foris 
apud alias civitates tutela iis praestetur, provisum est, ita 
apud Graecos quoque hoc invenimus institutum. Unde huc 
referendi sunt hospites illi publici, 7zrgó£evoi, quo nomine ho- 
norifico appellantur, in singulis civitatibus ea conditione de- 
lecti, ut ejus civitatis, cujus patrocinium cuique delatum 
erat, res curarent ). Apud Homerum, qui saepissime pri- 
vati quidem hospitii facit mentionem, publici illius nondum 
ullum apparet vestigium; id quod Eustathius adnotare non 
omisit, quum dicat ad Il. P, p. 405 ubi pluribus de proxe- 
nia disserit: vóv Ó& vaUro zvotobvra srgÓbevov ixdÀov» oi 
u€9' "Ounoov. Hoc autem ad nostram rem eam ob cau- 
sam videtur pertinere, quod apud Sophoclem quoque hospi- 
tii publici apertum exstat indicium, in El. v. 1451: qg/Ànc 
7tgo&évov xovüvvcav. Ubi quamquam vocabulum 7roó&evog 
de hospite privato vel potius hospita, (de Clytemnestra enim 
est sermo), dictum est, nihilominus haec ejus verbi signifi- 
catio ex primaria est repetenda ?). 


2. De inquilinis. 


8. 13. 


Ad illud publici hospitii institutum recedere videntur 
ea, quae de inquilinorum conditione in singulis Graeciae ci- 
vitatibus, in quas immigraverant, et ubi sedem stabilem ac 


l) cf. Meier, de proxenia sive de publico Graecorum hospitio 
(Halis 1843) p. 4. Schómann Griech. Alterth. II, p. 29. 

2) cf. Wolff ad El. l. l. Meier l. l p. 7, qui ejusdem signifi- 
cationis tralaticiae alia exempla ex poetis tragicis collegit. 
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domicilium sibi delegerant (&évow uéroixor !)), legibus erant 
definita. Jam Homerus eos commemorat, quamquam alio 
illo nomine uerevéovrgo in Il. IJ, v. 648 et II, v. 59. Ex 
his autem locis, ubi eríugrov ueravactgv dicit, a ceteris 
civibus illis haud magnum honorem tributum fuisse perspi- 
citur 2), nedum certa jura iis tunc fuerint concessa, quibus 
postea apud Athenienses inquilini fruebantur. Quae cujus- 
modi fuerint nonnullis Sophoclis quoque locis est significa- 
tum. Appellatio illa &évog uérocxog Oedipodi, quippe qui 
Corintho oriundus in Thebanorum civitate sedem stabilem 
invenisset, in Oed. Tyr. v. 452 imponitur. Unusquisque au- 
tem inquilinorum, quum eodem jure quo cives non essent, 
ut inter hos patronum (zrgoorornc) sibi eligeret, cujus tu- 
tela in omnibus rebus publicis et privatis uteretur, lege erat 
obligatus 3), atque sub ejus nomine in tabulas publicas in- 
scribebatur 5). Hanc rem significavit Sophocles cum Tire- 
siam Oed. Tyr. 410 faciat dicentem: 
o) yóp tu GOL LÀ) dobÀog, GÀAA Moto 
Qg*' ov Koéovrog zQ0o0vdvov yeyocUona., 5). 

Saepissime autem ii inquilini, qui de republica bene meriti 
erant, ea re quodammodo cives adaequabantur, quod iis ea- 
dem quae illis tributa (réÀzy) imponebantur. Quam ob rem 
igorteAeig sunt appellati 8). Nec minus civitate ipsa, quam 
ila re nondum impetraverant, ut optime meriti donarentur, 
Solon constituerat ^). laec autem poeta videtur respexisse 
loco illo Oed. Tyr. v. 222, ubi Oedipum dicentem facit: 


!) cf. Harpocrat. s. v. ueroíxtov. 

2) cf. schol. Il. I7, v. 68: é&dóxov» Óf &rwuórtoos tva of. u£roi- 
xot, Oc duX uoy971o(ev roozwov ràg ld(ag xeralutovite. 

3) cf. Etymol. Magn. p. 124, 50. — 

13) cf. C. Fr. Hermann Griech. Staats-Alterth. 8. 115, 5. Meier 
et Schómann, Att. Proc. p. 561. 

5) cf. Hesych. s. v. zrgoGr&rov dàGt' ov Kof£ovrog zrpogGrerov yt- 
yocwouar &zó roU AS5v5goc voutuov, dyayt, dà elg rove fjoooc x. v. À. 

6) cf. Boeckh, Staatshaushalt d. Athener I, p. 698. 

7) cf. Plut. Sol. C. 24. Pseud. Demosth. c. Neaer. $. 89. Schó- 
mann, Griech. Alterth. I, p. 367. 
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viv, Ó $otegov yàg GGvt(C elg GotoUG v&6ÀÓ, 

óuiv zgoguvd móc, Kaóustotc.vdós. 
Quod ad dictionem: vesAsiv eic dovo)g attinet, ea non mi- 
nus quam vocabulum íeoreÀ)s ad Solonis illud institutum, 
quo civibus, in singulas classes distributis, certa munera et 
vectigalia erant imposita, videtur spectare !.. Quum autem 
Oedipus inquilini quodammodo personam gerat (cf. Oed. Tyr. 
v. 452), Sophocles in civium numerum atque in parem juris 
conditionem eum receptum esse illis verbis dicere voluit 2). 


9. De servis. 


8. 14. 


Quod supra diximus de inquilinis, non licuisse iis, sua 
ipsorum vice fungi, et minime quidem in judiciis, hoc 3dem 
ad servos spectat, qui quum dominorum prorsus haberentur 
propri, causas suas ad hos ut liberos deferre debebant 3). 
Atque hoc Sophoclis quoque testimonio confirmatur, quod 
inest in verbis illis Aj. 1259 sqq. 

o) uc9oOv Og eL qUaty 
&ÀÀov vw G&etg GvOga Osbg ZPÀAsUJspov, 
00Tig 7tQ0g vu&c &àvri coU Aéfe. và ad; 
quibus Ágamemnon Teucrum, matre barbara captiva natum, 
libero patrono, qui verba pro eo faciat, jubet uti; cf. tragg. 
frgm. adesp. 246: 
dobÀog zégvxag, ov uéveori co. ÀóÓyov. 
Neque vero heroum aetate servorum conditio hujusmodi ter- 


1) cef. Boeckh, l.l. I, p. 651. Pape, Griech. Wóorterbuch s. v. 
rtÀety, 

2), Ejusmodi aliquid etiam scholiastes vidisse putandus est, quum 
ad l. l. adnotaverit: uereqéoes &zó rà» i» roic z0At£00 Evo reAovv- 
rw» rjj utrouxíc. Quoad enim inquilini in civium numerum non re- 
lati essent, certum iis tributum (ueroíxiov) in aerarium publicum erat 
solvendum. cf. Harpocrat. s. v. uéto«xot.— Boeckh ]l. 1. I, p. 445 sqq. 

3) cf. Harpocrat. s. v. uérotxot.. Boeckh, 1. 1. I, p. 445 sqq. 
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minis circumscripta fuit, et in universum ea prorsus alia 
videtur fuisse, ac posteriore tempore.  Àc munime quidem, 
quae tunc erat morum simplicitas, cum animi et ingenii 
eruditione politiore homo liber non antecederet servo, sin- 
gulorum autem pretium ex virtutibus tantum, quae ad com- 
munis vitae consuetudinem pertinerent, aestimaretur, discri- 
mine illo, quo postea, hae duae generis humani classes sibi 
erant oppositae.  Familiari potius consuetudine eas inter se 
junctas fuisse, apud Homerum notissimo illo atque luculen- 
tissimo Eumaei exemplo confirmatur: quo viro Ulixes et Te- 
lemachus ita utuntur, ut dominum a servo haud, facile dis- 
jungas, neque quidquam invenimus illius contemptionis, qua 
posteriore tempore liberi in servos solebant despicere !). 
Hanc vero ea quoque res valde augebat, quod omnes fere 
servi barbari erant; itaque per se intelligitur, Graecos, quo 
infensiore animo his sese opposuerint, eo insolentius etiam 
in illos animadvertere sibi sumpsisse 2) Quod quemadmo- 
dum etiam Athenis usu venerit, quamquam in hac civitate 
meliore conditione quam alibi servi fuisse traduntur?), eo 
maxime est perspicuum, quod omnino liberalium artium eru- 
ditione eos excoli Solon lege vetuit 4). In universum autem 
iis ingenuam animorum culturam abjudicari esse solitum, ex 
nonnullis Sophoclis quoque locis concludere posse nobis vi- 
demur; itaque e Trach. v. 52 sqq., ubi Deianirae famula de 
se ipsa testatur: 
viv Ó' sei Oixoiov, vovg &Aev9épovg qpsvobv 


)) cf. Sehómann, Griech. Alterth. I, p. 43.  Friedreich, d. Rea- 
lien in d. Iliade u. Odyssee p. 224 sqq. 

2) cf. C. Fr. Hermann, Griech. Privat-Alterth. S. 13, 1 sqq. 

3) cf. Demosth. Phil. III, $. 3. Xen. d. republ. Athen. C. 1, 10. 
Becker, Charicles III, 28. 

4) cf. Plut. Sol. C. 1. Aesch. c. Tim. S. 138: oí y&o z«répec 
quGv, 09" iig và» ànunótvuéruv — ivouoré9ovy, & roig RAsvOégouc 
qyoUvro tive, ztgexréx , vuUt roig dovAou dztinov u$ zowuiv.  oü- 
Àóv quw ó vóuog u3 yvuvalto9at undà Enonioupeiv 1v roig maÀo(- 
droeu.  Náügelsbach, nachhomer. Theolog. p. 284. Wachsmuth, hel- 
len. Alterthkunde I, p. 475. 
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yvouous. dovAcig, xau yor) qoáco, voco». 
v. 61 sqq. 

() véxvov, () zc0i, xd& dysvvijtow üga 

ub9o. xaÀdg nímrovow: 1Ós yàg yv?) 

dovÀn uév, cigrxev À' &AebOegov Aóyov. 
quibus verbis Deianira, quamquam interdum liberorum modo 
etiam a servis sanas sententias proferri concedit, hoc tamen 
eorum proprium esse negat. Cf. Phil v. 1006. — 

Ad idem recedit discrimen illud, Aj. v. 1093 sqq. inter 

eU yeveig et Gyevelg constitutum, ubi Teucer dicit: 

otx üv ztoT, vÓgsec, iüvóga S9ovudcouu Ett 

0g uyÓév Qv yovoici», eJ" Guográvet, 

09' ot Ooxobvreg eUyevelg rteqvxévat 

voixbv Guogrivovouy à» Aóyoig Emm. 
Itaque nomen servile summam contemptionem prae se fere- 
bat, nec mediocris ignominia adjungebatur ei, cui id contu- 
meliae causa indebatur. Cujus rei etiam apud Sophoclem 
haud pauca exempla exstant. Cf. Aj. 1020; 1035; 1235; 
1289. Oed. Tyr. 1003, ubi vgídovAog hominem ignobilissi- 
mum significat !). 


4. De re judiciarta. 


g. 15. 


Ex Homeri carminibus cognoscimus, heroica aetate ho- 
minum facinora certorum magistratuum jurisdictioni non- 
dum fuisse subjectos. Quae non minus, quam reipublicae 
administratio, penes reges et principes fuit2). Sed ne hi 
quidem eam potestatem sibi sumebant, ut omnes civium con- 
troversias sibi disceptandas esse putarent; itaque fiebat, ut 
in rebus capitalibus non populi principes singulorum de- 


!) cf. Sehneidewin. — Nauck ad h. l. Musgrav. &d Eurip. An- 
drom. 637. Eustath. ad Od. s, v. 306. | 

2) cf. Il. 4, 238. Od. 4, 186. v, 111. I| Z, 503. Aristot. Pol. 
III, 9, 7. Dionys. Halic. V, 74. 
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lictorum vindictam susciperent, sed cognati et familia homi- 
nis interfecti ultionem  persequerentur (cf. infra 8. 17.). 
Quam ob rem nobis mirum quodammodo potest videri, quod 
& veteribus scriptoribus proditum est, jam antiquissimis tem- 
poribus Athenis judicium illud Areopagi exstitisse, cujus re- 
rum capitalium (duxai qovixot) fuisset jurisdictio !). Quid- 
quid hac de re statuimus, non dubium est, quin Sophocles, 
quemadmodum in Oed. Col. v. 947 sqq. ejus fecit mentio- 
nem, sui ipsius temporis statum sibi proposuerit ante ocu- 
los; ubi Creontem exprobrantem facit Theseo: 

voioUrov «UrOig 4osog EUv(jovÀo» zv&yov 

iyO Evvióm y9óvtov 0v9', 0g o)x d 

vOLOvOÓ. GÀQrag vij) ÓnoU vole zóÀs. 
Quae verba eo spectant, quod penes Áreopagum morum cen- 
cura fuit. Hanc autem ei a Solone demum tributam esse, 
certis testimoniis constat 2). 


8. 16. 


Ut jam ad rationem judicii instituendi accedamus, no- 
bis h. l. id maxime videtur respiciendum, quomodo senten- 
tiae ferri solitae fuerint. Quod heroica aetate erat simpli- 
cissimum, quum singuli judices, quid de re in jus vocata 
censerent, deinceps proferrent.  Dilucidis hoc verbis Il. Z, 
D06 indicatum est, ubi legimus: 

voici» (scil. roig oxmjrvgoug) £vew rtocov, duoufydic 
0€ Oixolo». 


!) cf. Demosth. adv. Aristocr. S. 21: dux&isww dà v5v Boviqv rnv 
àv Aotíqp zt&yqp qoóvov xoà roavueroc ix zoovoíag, x«i mvQxeuig xol 
qouexay, &cy tug &zoxre(vi dove. Meursius, areopag. init. Matthiae, 
de judicis Atheniensium p. 142 sqq. (in miscellan. philolog. Altenb. 
1808). Meier et Schómann, att. Process p. 10 c. n. 18. 

2) cf. Plut. Sol. C. 19: zv» &vw Bovàmnv (scil. r7» vo! Lotwoza- 
yov) éz(axoztov z&vrov xoi quiaxa rdv vóucoy PxdSictv. — Cf. Cap. 22. 
Isocrat. Areop. S. 37. Schómann, Antiq. jur. publ. p. 300. C. Fr. 
Hermann, Griech. Staats-Alterth. 109, 10. 
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quo uno loco, cum versibus qui antecedunt conjuncto, de 
heroum judicii insütuendi ratione nonnulla nobis tradita 
sunt. Neque vero ullum invenimus vestigium ejus rationis, 
quae posterioribus temporibus apud Athenienses imprimis 
usitata fuit; apud quos non modo in judiciis, sed haud raro 
etiam in populi contionibus calculis (w/goc) sententiae fe- 
rebantur !)). Sophocles autem ea in re tempora confudit, 
quod hanc Atheniensium consuetudinem jam heroicae aetati 
tribuit. Quod imprimis locus ille Ajacis v. 441 testatur, 
ubi Ájacem de injusto AÁtridarum judicio facit dicentem: 

x&L u? vÓÓ Ouue xal qoéveg Óu&avQoqot 

yvoLme azjiov vig iufjg, ovx ü» mots 

Óíxn» xav GÀÀlov gxróg cÓ &wogica». 
Quam rem respiciens jam Eustathius ad Il. B, 852 adnota- 
vit: yrgiceu ovrio vósoov Tjgceg, GAÀR uevoyoóviov vÓ vv 
w5pov svgnua. Ac praeterea huc pertinet v. 1185, ubi 
Teucer Menelao objicit: 

xÀemThg yàg cvvot wmngorroug sbgéO9n, 
quocum cf. Pind. Nem. VIII, 26: Kovgiíouo, yàp à» waágoig 
"Oódvaof; 4cvaoi 9spdzevoav, quibus locis praeterea injusti 
illi judices cum praestigatoribus comparantur, qui calculos 
summa dexteritate ab alo loco in alum transferentes, 
spectantium oculos fallunt 2). ^ Ac proxime ad hanc prima- 
riam vocabuli wfgog significationem in Oed. Tyr. v. 607 
accedendum est, ubi legimus: yz) u' dzÀZá xvavpc "ngo, 
atque in illa loquendi forma, quae in Phil. v. 1448 inveni- 
tur: xày& yvouy voíty ví9&uot ubi figo» cogitatione sup- 
plendum est, ut proprius sit sensus: et ipse huic sententiae 
calculum adjicio, i. e. in hanc sententiam dico 3). Ab ea- 


!)) cf. Pollux VIIT, 16—18. Petit. legg. Atticae p. 419, qui at- 
tulit legem ex Aesch. c. Timarch. 8. 79: rdv wmnquw» 7 rtrovztnuévr, 
ürp Ódoxei «due. róv tiva (zezogveUo 9a. Tíuagyov) yj dà zÀyjene, 
órqg u5j. Meier et Schómann, Att. Proc. p. 720 sqq. Schómann, 
Griech. Alterth. I, p. 399. 

2) cf. Dindorf. ad Aj. 1. 1. 

3) cf. Herm. a. h. 1, qui lectionem illam, ab aliis aliter muta- 
tam, quamquam omnibus codicibus exhibetur et scholiastae interpre- 
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dem autem illa suffragiorum ferendorum ratione vim írala- 
ticiam vocabuli gor, quae in Antig. v. 60 et 632 usurpata 
invenitur, esse repetendam, non est quod multis ostendam. 
Praeter calculos etiam fabae (xopot) ad sententias fe- 
rendas adhibebantur !). Quam rem Sophocles in Inachi 
frgm. 268 verbis xvauoflóAog Óvuocrr5v (sic legitur in codi- 
bus) videtur tetigisse. Et certe poeta eam respexisse est 
accipiendus, si re vera Dindorfius Musurum secutus, quum 
pro lectione illa aperte corrupta scripserit xvejofióAo» 0i- 
xagT?v, ejus verba restituisse putandus est; quibus judex 
fabas ad suffragia ferenda: in urnam conjiciens esset signi- 
fieatus. Alius sensus efficitur, si cum Ellendtio retracto ac- 
centu legimus: xveuófloÀov Ouxacriy» vel quod Nauckius 
proposuit: xtejtofoAd) G& Óxootiy». Ad hujus vero lectionis 
significationem planius explicandam et cognoscendam Melea- 
gri frgm. 310 huc videtur referendum, quum in additamento 
el adjecto Hesychius ea ipsa verba, de quibus agitur, nobis 
servaverit. — A quo haec adnotata invenimus: xvd zra- 
tQiq' XoqoxAjg MeAsdyogr &g xai vÀv ;divcAv vàg doyàg 
xvauevóovro»: ÓLexAmoov» Ó8 a/vüg xvdi xoi Ó vÓv Àevxóv 
Aoafdv dAdyyove. Gváyci 0€ vovg xoóvovg, Og xai iv Tvayqr 
xvauoflóülcog Ovuocryv. Quod ad rem attinet, paucissimis 
verbis monendum videtur, id quod jam satis notum est, 
apud Athenienses eo tempore, quo summa rerum potestas 
omnino erat penes populum, omnes fere magistratus sorte 
esse lectos 2). Atque eorum in numero non infimum lo- 
cum obtinent ii, qui judicum munere fungebantur, inter 
quos praeter alios novem illi Goyovreg (cf. C. Fr. Hermann 


tatione Guyxerezí9tua, verbo r(9&uet adjecta, similibusque locis de- 
fenditur, summo jure mihi videtur retinuisse. 

t) cf. Pollux VIII, 18: xoi qovxrol (scil. xvauot). ExeAobyro od 
wqos e£ duenruot. Meier et Sehómann, Att. Proc. p. 720. Schó- 
mann, Griech. Alterth. I, p. 506. 

?) cf. Petitus, legg. Att. p. 308, qui legem attulit e Luciani few 
ztQügig C. 6, 25: 24915va(o.st vóuog, xvauoui r&c doyàg aigfeaSen. 
Herod. VI, 109. Xen. Memorab. I, 2, 9. C. Fr. Hermann, Gr. St. A. 
S. 148, 2 sqq. 
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l]. l. &. 188) o£ £vóexa (cf. 8. 189, 3 sqq.) imprimis appel- 
landi sunt. Nec omittenda videntur illa sex milia civium 
7Ai«otoL qui vocantur, eadem ratione, ut judicia exercerent 
unoquoque anno electi !). 

Poetam igitur id, quod ipsius tempore apud Athenien- 
ses erat usitatum, alii atque heroicae quidem aetatis genti 
affinxisse, jam Hesychius eadem illa adnotatione testatur. 
Non enim ante Clisthenis tempora magistratuum sortitionem 
esse institutam , omnes consentiunt ?). 


8. 17. 


Denique hoc loco, quo de judiciis disserimus, non alie- 
num videtur, accuratius de ea re inquirere, quemadmodum 


lj ef. Árist. Ran. v. 661 c. schol. ad v. 770. Petitus legg. Att. 
p. 907. Schómann de sortitione judicum — opusc. academ. p.200 sqq. 

De sortiendi ratione, quam etiam Hesychius verbis supra laudatis 
significavit, v. Petitus, legg. Attic. p. 303.  Schómann, Antiq. juris 
publ. p. 237, No. 9. Et fabis quidem tabellisque (zéxwx), quibus 
singula competitorum nomina inscripta erant, in singulas urnas con- 
jectis, eujus nomen simul cum faba albi coloris extractum esset, is 
pro creato erat (0 Aeuxóv ÀeBav BAayyavev Hesych. l. 1). 

2) cf. E. Curtius, Griech. Gesch. I, p. 313, 046 sqq. Schómann, 
Griech. Alterth. I, p. 349. C. Fr. Hermann, Gr. St. Alt. 8. 112, 1, 
multosque alios, quos hoc loco afferre longum est. 

Quum diversas verborum xveuoflóÀwg Óuxoráv emendationes ab 
hominibus doctis propositas explicaverimus, quaeri fortasse potest, 
quaenam sit praeferenda. Quod ex Hesychii illa adnotatione videtur 
esse disceptandum. Qui quum primum verbis xv&uq zaroíp Sopho- 
clem ad magistratuum sortitionem dicat respexisse, quam heroicae 
aetatis genti eum tribuisse addit, atque tum simile hujus rei exem- 
plum afferat, quo, si verba, quemadmodum nobis servata sunt, specta- 
mus, aut res eadem aut prorsus alia potest esse significata, priori 
illi majorem tribuendam esse probabilitatem, per se intelligitur. Unde 
efficitur, ut eam emendationem accipiendam esse putemus, qua ejus- 
modi sensus exprimitur. Itaque mihi non videtur dubium, quin id 
quod Ellendtius proposuit: xveuofoÀov duxaGrqv, vel quod Nauckius 
conjecit: xvauofoàÀo cs Óixactiyv &d verum proxime accedat. For- 
tasse Schowii etiam emendatio: xveuofóAo óuxacti afferenda est, quae 
in utramque sententiam quadrat. — 
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diversis temporibus malefici eorum atque legum potestati 
fuerint subjecti. Quamquam e Sophocle ipso nihil aliud huc 
pertinet, ac quod eam rationem, qua ipsius tempore ei, qui 
hominem necaverat, scelus erat expiandum, in heroum aeta- 
tem transtulit Et jam supra (cf. 8. 14.) verbo monui- 
mus, .heroico aevo civitatem nondum eam potestatem sibi 
sumpsisse, ut omnium, quibus cives laesi essent, delictorum 
vindictàm susciperet. Itaque de homicidio non publice ju- 
dicabatur, sed privatim cum familia et propinquis hominis 
interfecti agebatur de satisfactione; qui aut pretio (zou) 
culpam redimebant, aut in exilium homicidam abire coge- 
bant 1). | 

Rectissime igitur Thucydides III, 45 monuisse putandus 
est: xaL sixóg, vÓ ztdÀaL vv ueyiovov dOuxguavcov ucAa- 
xutégag xsicJou ocvtdg (scil. rà; Dnu£og)?). Quibus ex 
verbis non minus, quam ex illo poenae repetendae more li- 
cet perspicere, minime illis temporibus hominis caedem fa- 
cinus tam' nefarium esse existimatum, quam postea Graeci 
ipsa ejus vindicandae ratione eam sese habere testati sunt. 
Nondum enim tum ea valuit opinio, quam posteriore tem- 
pore in Graecorum religionis summi momenti esse inveni- 
mus, eum qui tale scelus in se admisisset, non modo ipsum 
contaminari, sed etiam omnes eos, quorum consuetudine 
uteretur. Quae si jam tum viguisset, mihi quidem non vi- 
detur dubium id, quod haud leve argumentum esse judico, 
quin cilius ob eam ipsam rem, quia uniersa 1/lo scelere 
esset polluta, poenae a maleficis repetendae potestatem sibi 
ips? vindicaverit 3). Quod non modo non factum esse vidi- 


l)) cf. Il. 7, 632 sqq. £2, 480 sqq. Od. y, 118 sqq. c. Eustath. 
adnot. ad v. 120: zó dà qe/yeaSos r&c zerolóac ozó vàv qovevadvrom 
xcOcuíAgrou, el u5 vv &oa 7zroci]y ríot, Ó qovtvg r5v £uvdótagor. róre 
yàp BGreu uéveww àv dvo.  Terpstra antiq. hom. p. 88 sqq.  Platner, 
notiones juris et justitiae ex Homeri ei Hesiodi carminibus explica- 
tae p. 118 sqq. 

2) cf. Eur. Orest. v. 612 sqq. 

3) Hoc posteriore tempore fiebat, quamquam etiam tunc homi- 
cidae perseculio ut sacrum officium cognatis hominis occisi erat pro- 
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mus, sed neque cives domi, nec foris hospites cum tali ho- 
mine societatem habere verebantur (cf. Lobeck, Aglaoph. 
p. 301). Itaque verba qualia sunt: &yog, u$cog, uiacua 
Homero omnino ignota videntur fuisse, nisi forte nobis ac- 
cipiendum est, eum, etiamsi ipse talia vel potius opinionem 
lis expressam jam noverit, heroibus tamen ea tribuere non 
esse ausum !). Quae cum ita sint, offendere non potest, 
quod ne unum quidem expiationis exemplum ab eodem in- 
venimus memoratum, cujus rei jam scholiasta ad Il. 74, v. 
680 facit mentionem, cum dicat: zreg 'Ouroq ovx otóauev 
qovéa xaJoiugóuevov dÀÀ avturivovra xai qvyaósvóouevo» ?), 
quamquam non fuerunt, qui aliter hac de re sentirent 3); 


posita. Cf. Dem. c. Macart. 8. 67; Pollux VIII, 118. O. Mueller, ad 
Aesch. Eum. p. 126 et 127. 

!) ef. Schómann, Griech. Alterth. II, p. 339. 

23) cf. Lobeck, Aglaoph. p. 300 sqq. Hoeck, Creta III, p. 272. 
Nitsch, index lect. univers. Kiliens. h. 1835/44. C. Fr. Hermann, got- 
tesdienstl. Alterth. S. 23, 20. Nügelsbach, homer. Theologie p.250 sqq. 
nachhomer. Theolog. p. 3566. Schómann, Griech. Alterth. I, p. 49. II, 
p. 338 sqq. 

3) cf. O. Mueller, Dorier I, p. 338. Prolegomenen z. einer wis- 
senschaftl. Mythol. p. 304: ad Aesch. Eumen. p. 186 sqq. cf. p. 134 
c. n. 16, nbi homo ille doctissimus, cum suam sententiam ipsius Ho- 
meri testimonio comprobrare studeat, Il. 2, 482 pro codicum ver- 
bis d»dgóg àg dqvtio) legendum proponit: d»doóg dc &yvérew, inter- 
pretationibus perductus scholiastarum h. l: «€ &l qvydc ti qovtvc 
alqyne dmevurutvog dméQyerot ztQ0c t0» dyv»(covrta — B; aique 
low; 0à dveygovisuóc &otur, dc xcd rÓ: ,laye aGdAnuyE* róv dà xaSat- 
gorra xol oyv(ryv ÉÀeyov. "V. Etiamsi lectio illa recta putanda esset, 
nihil ea re efficeretur, quam ut Homero quidem ille expiationis usus 
jam cognitus fuisset. ^ Minime vero inde contendere liceret, poetam 
heroicae aetati hunc tribuisse, cujus illis verbis per comparationem 
tantum fecisset mentionem; quamquam in contrariam sententiam ve- 
nit alter scholiasta, qui hac in re, ut in tubae commemoratione (Il. 
Z, v. 219), in temporis rationem poetam peccasse arbitratur. Omnino 
autem relegandum est ad aliorum hominum doctorum judicia, qui il- 
lam Muelleri conjecturam non minus quam scholiastarum explicatio- 
nem prorsus rejiciendam esse recte cognoverunt. Cf. G. Hermann, 
opusc. T. VI, p. 187. Nitsch, ind. lect. Kiliens. h. 1825/3, p. VIII. 
Lobeck, Aglaoph. p. 300 sqq. — 
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qui eo maxime nituntur argumento, quod apud posterioris 
aetatis fabularum scriptores plurima inveniuntur exempla, 
quibus ille expiationis usus jam heroibus tribuitur; qua de 
re copiose disseruit Lobeck, Aglaoph. p. 301, 302, 968 sqq. 

Jam vero primum ejus vestigium nobis exsistit in He- 
siodi catalog. apud schol. Il. B, 336: 'Hoexàfjg yàg éxicrga- 
vevgag vij IIUÀq 0i& v0 uf), xaSag9ijva, avvÓv vx0 NuüAsug 
vóv "Ipívov qóvov — sroÀvg "v mog9Ov v)» nó, atque 
apud Árctinum in Aethiopide, ubi Achilles propter Thersitae 
caedem purgatur ab Ulixe (cf. Photii excerpta Aethiop. apud 
Düntzer, Fragmente der epischen Poesie d. Griechen p. 16). 
Posteriore autem aetate cum ab alis, tum a tragicis poetis 
non modo contaminatio homicidio concepta sed etiam ex- 
piatio vel lustratio heroico aevo jam cognita saepissime fin- 
gitur. Itaque apud Sophoclem, de quo uno nobis dicendum 
est, heroes his de rebus non aliter sentiunt, atque ipsius 
tempore de iis judicabatur. Cf. Aj. 654 sqq. Ant. 141 sqq. 
116 sqq. 889. El. 70. 2/5. 445. Oed. Col. 548. 1071. Oed. 
Tyr. 97. 99 sqq. 101. 138. 241. 256. 3183. 353. 402. 823. 
1012. 1227 sqq. 1426 sqq., ubi Creon, ne ipsa terra, imber, 
lumen Oedipodis sceleribus polluantur, providendum esse 
censet. Atque tali rerum contemplationi lex illa Dracontis 
prorsus videtur respondere, quam a Demosth. c. Lept. 8. 158 
alatam invenimus: év» voívvv voig rzcegí voUvvCY vÓpoig Ó 
Zoaxwv qoflegóv xaracxsvalbuv — xoi yodáqw», xéoviBog cto- 
yec9a, vóv GvÓpgogóvov, ozovÓG», xgorüoov, tsgQv, yog, 
závra víÀÀa ÓiA9Qv oig udAugv Qv vivag devo imicyeiv 
voU voi0UtÓv» vt rrOi6iv (cf. Antiph. zr. v. Xogevt. 8. 4.), qua 
lege homicida ab omni hominum deorumque consuetudine 
excluditur. Quod quantum distat ab Homero, apud quem 
Theoclymenes ille, propter caedem fugiens, innoxius interest 
sacrificio (cf. Od. o, 224; 254 sqq.). Nihilominus vero non 
modo Sophocles, sed ceteri etiam tragici poetae illud quo- 
que institutum, quamquam omnino abhorret ab heroicae ae- 
tatis moribus, huic tamen tribuerunt. Qua de re conferendi 
sunt Soph. Oed. Tyr. v. 236 sqq. 


b » 3 » d e ce 3 , "" 
vOv &»Óp dzvavÓO vobro», 0cTig doTL, yljc 
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tfcÓ jg iyu xgdto v& xai Socvovg víuo, 

wv &icÓéyegOan uie mpogqoveiv vwd, 

Qv à» Jedv süyoiou ucve Suuaciy 

xotvÓv zroicio Jat, ure yégvuflag véueuw. 
cf. v. 852 sqq. 817 sqq., uhi eadem fere verba repetuntur. 
Aesch. Choeph. 284 sqq. Eur. Iph. Taur. 954 sqq. Valcken. 
ad Eurip. Hippol. v. 946. O. Mueller, ad Aesch. Eum. p. 134, 
qui alios ejusmodi locos ex Aeschylo et Euripide collegerunt. 


8. 18. 


Neque tamen in illis, quae supra commemoravimus aliis- 
que expiationis exemplis, a fabularum scriptoribus in heroi- 
cam aetatem illatis, id discrimen observatum videmus, quod 
postea inter ea apud Graecos legibus erat constitutum; ita- 
que non disjungunt caedem consulto ab inconsulto patrata 
nec justam ab injusta, sed quamlibet lustratione expiatam 
faciunt; cujus rei exempla diligenter collegerunt Lomeier, 
de veterum gentilium lustrationibus p.214 sqq. (Ultraj. 1681), 
Lobeck, Aglaoph. p. 968 sqq., (quem locum jam supra lau- 
davimus). Neque vero hoc idem in Sophoclem videtur con- 
venire, qui hac quoque in re ea, quae apud Athenienses im- 
primis valebant instituta, est secutus; apud quos legibus 
erat sancitum, ut is, qui consulto hominem necasset, affice- 
retur supplicio, nisi forte, id quod ei licebat, fugiendo 
perpetuum exsilium in se susciperet !). Et his quidem ex- 
piationibus scelus exstinctum censebatur, nec alia ei admo- 
vebatur lustratio. Diligenter autem haec omnia poeta ob- 
servasse putandus est, quum Creontem, ab Oedipo interro- 
gatum, quale piaculum (zoíq xo2ogug) ei, qui Lajum oc- 
cidisset, adhiberi Apollo Delphicus jussisset, faciat respon- 


!) cf. Demosth. adv. Mid. 8. 43: o£ qovwxol rovc uiv 8x ztoovotac 
dzoxtivvuyrag 9ovarq xol dtupuy(q — Cnutovo,. — O. Mueller, ad Aesch. 
Eumen. p. 127. Wachsmuth, hellen. Alterthk. II, p. 216. 
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dentem: &»dgrAarobvrag, ?) qó»q qóvov mdAw Avovrag: 


.. Oed. Tyr. v. 99 sqq. cf. 241 sqq. 308 sqq. 402 dyyAeráce». 
Lustrationem autem ipsam institutam invenimus, si cae- 
des inconsulto commissa judicata erat, praeterquam quod 
exsilium in certi cujusdam temporis spatium irrogabatur !). 
Át quoniam exsilii poenae apud Graecos usitatissimae men- 
tionem injecimus, non alienum videtur, hoc loco morem 
quendam afferre, quem Sophocles Oed. Col. v. 430 non tecte 
significavit, ubi Oedipum facit dicentem: 
GÀÀ daviovoroc 
evroig àméug 9o, xübexngiy9qv gvyag. 
Quod ad rem attinet, ex institutis non modo Atheniensium 
verum etiam ceterorum Graecorum erat, ut nomen ejus, cui 
illa poena erat irrogata, publice ediceretur (dxxmovvvew) ?). 
Ejusmodi autem quidquam jam heroico aevo fuisse institu- 
tum, hoc ab Homero non traditum accepimus. 

Ut jam ad propositum recedamus, prorsus aliter res se 
habebat, si quis contra vim illatam sese defendens caedem 
perpetraverat; is enim non modo judicabatur impunitus 3), 
sed ne lustratione quidem expiari coactus, certe non legibus 
erat?) Hoc vero idem Sophocles accipiendus est respexisse 
in Oed. Col. v. 548 5); 


!) ef. Hesych. s. v. &zr&vwxvriGuóc. schol. Eur. Hippol. v. 36. 
Demosth. c. Aristocr. 8. 72. Plat. legg. IX, p. 869. 

2) cf. Plut. Arist. C. 7, ubi de Aristide testarum suffragiis pa- 
tria expulso sermo est. Herod. III, 148 é£exgovéev Mawtvóguoy — c. 
not. Wesselingii, Schweighaeuseri aliorumque interpretum , qui plur& 
ejus rei exempla attulerunt. Meier et Schómann, att. Proc. p. 741. 

3, cf. Demosth. c. Aristoer. 8. 60: xci &&» qfoóvra 7] &yovra Bí 
ddíxoc eU9Uc duvvoutvog xrtívn, vyuzowi rt$9véávar quae lex ab. Apol- 
lodoro II, 4, 9 jam Radamantho judici illi antiquissimo adscribitur: 
PadeuarS90o; vóuog 8c &y duvvqron TÓv ye«gdv ddíxov &gfayra, d3dov 
ei»qi. 

4) cf. Dem. c. Lept. S. 188. Plat. legg. p. 874: 0v dà 0 xré(vag 
àq' oic re óp9dc &v xa9agóc etn, ra Ero. 

5) Hic versus ex Sophocle petitus contra Schoemannum afferen- 
dus videtur esse, qui ad Aesch. Eum. p. 69 apud poetas tragicos nul- 
lum locum invenisse se contendit, quo inter caedem voluntariam et 
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vóuq Ó€ xa9egóg Gidgig dg v0. TÀOov, 
quibus verbis Oedipum parricidium facit excusantem, quum 
Lajum patrem esse ignorans lacessitus interfecisset. 

Secundum has igitur leges apud Graecos iis temporibus, 
quorum aliquanto accuratiorem cognitionem ex veteribus an- 
nalum scriptoribus possumus haurire, in eos, qui homicidiis 
8e contaminaverant, animadversum esse invenimus ; nec de- 
sideramus in iis summam justitiam. Ut vero postremum ad 
heroes respiciamus, jam eorum aetate inter diversa caedis 
genera similia quaedam discrimina fuisse constituta, minime 
credibile est; iis certe, quae in Homeri carminibus memo- 
rantur, homicidarum domesticorum exemplis !) nihil ejusmodi 
comprobatur, sed uno eorum, Patrocli, potius contrarium; 
cui etiam puero, cum in ludendo sodalem quendam temere 
et invitus occidisset, in exilium abeundum erat?) Quid- 
quid hac de re censemus, id non videtur dubium, quin cer- 
tas et strictas leges, ut de multis alis, ita etiam his de re- 
bus posteriora demum tempora progenuerint. 

Jam restaret, ut ad hanc quaestionem, quam de homi- 
cidio ejusque expiatione instituimus, prorsus absolvendam, 
de varüs lustrationum generibus ritibusque sacris in iis ob- 
servatis, quae res etiam apud Sophoclem aliquoties significa- 
tae sunt, nonnulla adderemus. Neque tamen earum tracta- 
tio argumento hujus capitis, quod ,de rebus publicis* in- 
scripsimus, videtur accommodata. Itaque in capite quarto, 
ubi de rebus sacris disseremus, ad illas res erit respicien- 
dum. — 


non voluntariam üiserimen factum esset: hoc illo certe loco dilucide 
denotatum est, quamquam ego et ipse alia ejusmodi exempla neque 
apud Sophoclem nec apud ceteros poetas itragicos invenire memini. 

!) Inveniuntur haec: Il. B, 661 sqq., Tlepolemi. V, 695 sqq. 
O, 334 sqq., Medonis. IZ, 571 sqq., Epigei. *"", 86 sqq., Patrodli. 
Od. £& 379 sqq., Aetoli cujusdam. o, 224, 272 sqq., Theoclymeni. 
cf. Il. 7, 632 sqq. €), 480 sqq. Od. », 258 sqq. wy, 118 sqq. 

2) cf. O. Mueller ad Aesch. Eum. p. 129. | Hoeck, Creta III, p. 270. 
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